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Lecțiile istoriei
Tezele secției de propagandă și a- 

gitație a C.C. al • P.C.U.S. și ale In­
stitutului de marxism-leninism de pe 
lîngă C.C. ai P.C.U.S. „Cu prilejul 
celei de-a 40-a aniversări a Marii 
Revoluții Socialiste din Octombrie 
(1917—1957)“ evocă istoria, plină ‘ 
lupte și victorii, plină de jertfe 
succese, a popoarelor sovietice 
ultimele patru decenii, subliniază 
riurirea adincă a Revoluției 
Octombrie asupra soartei 
omeniri, 
trebuie trase din experiența celei 
dinții țări socialiste din lume.

Ce a fost Rusia in care a izbucnit 
flacăra purificatoare a Revoluției din 
Octombrie și ce este Uniunea Sovie­
tică in pragul celei de a 40-a ani­
versări ? Rusia țarilor, punct no­
dal al tuturor contradicțiilor im­
perialismului. închisoare a națio­
nalităților și cetate a despotis­
mului autocratic, era o țară agra­
ră înapoiată.. In producția industria­
lă a lumii, partea care revenea Ru­
siei In 1917 nu era decît de 2-3 Ia 
sută. In cei 40 de ani de cînd clasa 
muncitoare rusă a răsturnat puterea 
capitaliștilor și moșierilor, a instau­
rat dictatura proletariatului înfă­
țișarea țării s-a schimbat complet. 
Volumul total al producției industri­
ale a crescut față de 1913 de 33 de 
ori; producția mijloacelor de produc­
ție a crescut de 74 de ori, iar produc­
ția industriei construcțiilor de mașini 
și a prelucrării metalelor a crescut de 
200 de ori. Uniunea Sovietică dă a- 
cum a cincea parte din Întreaga 
producție industrială a lumii. Uniu­
nea Sovietică a devenit cea dinții 
putere industrială din Europa ți a 
doua din lume. Uniunea Sovietică a 
deschis în multe domenii căi noi 

pentru progresul științific și tehnic 
al omenirii. Acolo, în țara socialis­
mului victorios, a fost pusă pentru 
prima oară în funcțiune o stațiune 
atomo-electrică; acolo funcționează 
cel mai puternic accelerator de par­
ticule elementare din lume, acolo a
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asupra soartei întregii 
principalele concluzii care 

trase

Învins legile gravitației prima ra­
chetă balistică intercontinentală. Bu­
buiturile de tun ale crucișătorului ..Au­
rora" au vestit lumii nu numai zorile 
unei noi onnduiri sociale, ci și Începu­
turile unei extraordinare accelerări a 
dezvoltării forțelor de producție.

Revoluția din Octombrie a însem­
nat un moment crucial nu numai în 
istoria Uniunii Sovietice, ci și în is­
toria întregii omeniri. Ea a dat noi 
forțe maselor muncitoare din întreaga 
lume, o nouă încredere in rezultatul 
final al luptei lor de emancipare de 
sub jugul capitalismului și imperia­
lismului. Astăzi, pe arumul marelui 
Octombrie au pășit o serie de țări din 
Europa și Asia. Victoria revoluției 
socialiste în aceste țâri, în urma ce­
lui de al doilea război mondial, a 
schimbat în mod hotărîtor și ireversi­
bil raportul de forțe pe arena inter­
națională. Dacă pînă la al doilea 
război mondial, partea ce revenea sin­
gurei țări socialiste din întreaga su­
prafață a globului pămîntesc era de 
numai 17 la sută, in acea țară locu­
ia 9 la sută din întreaga populație 
a globului și ea producea cam 10 la 
sută din întreaga producție industri­
ală a lumii, azi — țările socia­
liste însumează 26 la sută din supra, 
fața globului, 35 la sută din populația 
lumii și aproximativ o treime din 
producția industrială a lumii. Și este 
neîndoielnic că social:smul asigură 
acestor țări posibilități certe de vic­
torie în întrecerea pașnică cu țările 
capitaliste cele mai avansate. In 1968, 
în 1970 în 1972 ? Acestea sint datele 
asupra cărora se discută in țările ca­
pitaliste ca momente probabile ale în­
deplinirii sarcinii economice funda­
mentale a Uniunii Sovietice: depăși­
rea producției pe cap de locuitor a 
principalelor țări capitaliste. In unele 
domenii acel soroc inevitabil va ver 
șl mal curînd. Chemarea adresată 
PX.U.S. lucrătorilor din agricultura 
sovietică de a depăși producția pe 

cap de locuitor la lapte, carne și unt

a Statelor Unite in următorii cițiva 
ani, a stîrnit un ecou profund, a că­
pătat răspunsuri pline de certitudinea 
victoriei. întemeiată pe folosirea re­
zervelor existente, dezvoltarea pro­
ducției animale nu va afecta deloc 
alocarea investițiilor prevăzute de cel 
de al șaselea plan cincinal pentru in­
dustrie și construcții. Iar noua orga­
nizare a conducerii industriei și con­
strucțiilor, întemeiată pe principiul 
teritorial, pe desființarea barierelor 
ridicate de interesele îngust departa­
mentale, dă un impuls serios folosirii 
raționale a bogățiilor naturale și a 
mijloacelor de producție din toate col­
țurile Uniunii Sovietice.

însușirea creatoare a experienței 
Revoluției din Octombrie ușurează 
drumul spre socialism pentru toate 
țările care s-au eliberat de sub jugul 
capitalist. După cum arată tezele sec­
ției de agitație ți propagandă a C.C. 
al P.C.U.S. și ale Institutului de 
marxism-leninism de pe lîngă C.C. al 
P.C.U.S., experiența marelui Octom­
brie și a celor 40 de ani care s-au 
scurs din momentul triumfului revolu­
ției socialiste in U.R.S.S. dovedește 
existența unor trăsături comune, a 
unor legi generale ale construirii so­
cietății noi. întregul efect al înfăptu­
irii acestor legi generale poate fi ob­
ținut numai în lupta perseverentă îm­
potriva reformismului și oportunis­
mului, împ-j'iva dogmatismului și a 
sectarismulu,.

Cu fiecare an care trece, însemnă­
tatea Internațională a Revoluției din 
Octombrie devine tot mai mare. De 
mult au trecut timpurile cînd se vor­
bea despre „experimentul rus". La 
începutul celei de a doua jumătăți a 
veacului al XX-lea este limpede pen­
tru oricine vrea să înțeleagă lecțiile 
’storiei, că numai drumul iui Octom­
brie poate să ofere omenirii pace și 
înflorire, dezvoltarea nelimitată a 
tuturor forțelor de producție șl cul­
turale.

Alexandru Leon
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Problemele vieții cotidiene
Recent, la Kremlin a avut loc o consfătuire a secre­

tarilor comitetelor orășenești de partid și a președinților 
comitetelor executive orășenești din R.S.F.S.R., 
erată îmbunătățirii deservirii necesităților 
oamenilor muncii.

Mai bine de 250 de orașe din Federația 
reprezentate la această consfătuire care a 
ticipanților un rodnic schimb de păreri.

Se știe că în hotărîrile Congresului al XX-lea al 
P.C.U.S. problema îmbunătățirii condițiilor de viață, a 
satisfacerii necesităților cotidiene ale populației ocupă un 
loc de seamă. Aceste indicații sînt înfăptuite cu consec­
vență. Recenta consfătuire de la Kremlin se înscrie ca o 
nouă dovadă a grijii față de nevoile populației.

Consfătuitea a avut la ordinea zilei trei probleme im­
portante: construcția de locuințe, îmbunătățirea alimen­
tației publice și ridicarea nivelului muncii culturale.

In cursul discuțiilor s-au subliniat succesele obținute 
în R.S.F.S.R. în construcția de locuințe. In 1956, de e- 
xemplu, suprafața locativă a crescut în orașe și sate, față 
de anul 1940, cu 65 la sută.

O serie de orașe, ca Moscova. Leningrad, Omsk, 
Sverdlovsk, Celeabinsk și altele își îndeplinesc sistematic 
planul de construcții de locuințe punînd la dispoziția 
populației apartamente confortabile. In același timp, par- 
ticipanții la consfătuire au relevat că în alte orașe rit­
mul construcției de locuințe este încă nesatisfăcător, 
lipsa de locuințe continuînd să se resimtă.

In cursul dezbaterilor s-au preconizat unele măsuri 
care vor avea fără îndoială rezultate pozitive. Analizîn- 
du-se situația existentă s-a ajuns la concluzia că orga­
nizațiile de partid și sovietele trebuie să se ocupe mult 
mai îndeaproape, mai concret și mai operativ de proble­
ma construcției de locuințe, care este o problemă de im­
portanță de stat. Dacă organizațiile de partid — s-a a- 
rătat — vor acorda îndeplinirii planului de construcții 
de locuințe aceeași atenție pe care au acordat-o, de 
pildă, altei sarcini de uriașă însemnătate — desțelenirea 
pământului — atunci succesul va fi asigurat.

In cuvîntul lor, particlpanții la consfătuire au pus un 
mare accent pe participarea maselor largi ale populației 
la construcția de locuințe, pe sprijinirea inițiativei lor 
creatoare. In legătură cu aceasta a fost evidențiată ex­
periența muncitorilor și funcționarilor de la uzina de 
automobile, din Gorki, care construiesc cu forțe proprii, 
pe baza creditelor acordatei de stat, numeroase locuințe.

consa- 
cotidiene ale

Rusă au fost 
prilejuit par-

După exemplul celor din Gorki. locuitorii multor orașe 
și-au propus să construiască m lioane de metri pătrați 
de suprafață locativă. Intr-o serie de orașe, ca Novosi­
birsk, Ulianovsk, Omsk și altele s-au și obținut rezultate 
importante în această direcție.

La consfătuire s-a preconizat întrecerea, în acest do­
meniu. intre orașe. In Uniunea Sovietică există de altfel 
vechi tradiții de întrecere între Moscova și Leningrad, 
Stalingrad și Minsk ca și între alte orașe, întreceri care 
au dat întotdeauna rezultate pozitive.

O altă problemă importantă dezbătută la consfătuire 
este aceea a alimentației publice. Pe această temă a pre­
zentat un referat I. A. Lukașev, ministrul comerțului al 
R.S.F.S.R., care a analizat situația existentă în repu­
blică, subliniind succesele importante obținute mai ales 
în ultimii ani. Rețeaua întreprinderilor alimentației pu­
blice a crescut simțitor. Numai în anul 1954 în republică 
au fost deschise 5.530 de noi cantine, bufete, ceainării etc.

Cu toate aceste realizări incontestabile, față de creș­
terea cerințelor populației, numărul întreprinderilor ali­
mentației publice este totuși încă nesatisfăcător.

Consfătuirea a subliniat că grija pentru alimentația 
publică, pentru întărirea bazei ei tehnico-materiale, tre­
buie să stea în permanență în centrul activității comi­
tetelor orășenești de partid și a comitetelor executive ale 
sovietelor. *

Consfătuirea a trasat ca sarcină organizațiilor de par. 
tid și sovietelor să se ocupe îndeaproape de Îmbunătățirea 
activității unor astfel de focare de cultură cum sint clu­
burile. palatele de cultură, colțurile roșii, bibliotecile 
transformîndu-le în locuri unde oamenii muncii pot să 
asculte oricînd o conferință interesantă, să aplaude un 
spectacol reușit, să ia cunoștință de noutățile literare 
sau să capete răspuns la problemele care fi interesează.

Pentru buna reușită a acestei acțiuni, s-a subliniat 
că este foarte important să fie atrase și uniunile de 
creație — ale scriitorilor, compozitorilor, artiștilor plas­
tici, lucrătorii din teatru. învățătorii, agronomii, medi­
cii.

Hotărîrile consfătuirii secretarilor comitetelor orășe­
nești de partid și a președinților comitetelor executive 
orășenești din R.S.F.S R. se înscriu astfel ca o nouă și 
evidentă manifestare a interesului activ și neobosit pe 
care Partidul Comunist și guvernul sovietic îl poartă 
bunăstării materiale și culturale a poporului.

A. B.

Mihail Sadoveanu, neîntrecutul ar­
tist al cuvîntului, cunoscut în întreaga 
lume, a vizitat de multe ori Uniunea 
Sovietică. A călătorit prin multe orașe 
și sate, a străbătut țara de la apus la 
răsărit și de la miazănoapte la mia- se așează discutînd 
zăzi. Mulți oameni sovietici își amin­
tesc de statura falnică a acestui bă- 
trîn, de fața lui rotundă, cu nasul ac­
vilin și ochi pătrunzători, încadrată 
de un păr alb ca neaua, de pălăria cu 
boruri largi și panglică neagră. Dar 
mult mai mulți decît cei care îl cunosc 
pe Sadoveanu, sînt cei care fără să-1 
fi văzut vreodată îl îndrăgesc ca pe 
un prieten 1

Sadoveanu e mereu prezent în Uniu­
nea Sovietică pentru că operele lui 
sînt rînduite pe rafturile celor mai 
mari biblioteci, unde domnește liniște 
deplină și unde vorbesc doar cărțile; 
pentru că ele se află alături de cărțile 
altor scriitori iubiți în bibliotecile ca­
selor de lectură de la sate, unde iarna 
lemneie trosnesc vesel în sobă și 
unde, scuturîndu-și de zăpadă pîslarii, 
năvălesc tineri gălăgioși și intră cu 
pas măsurat bătrînii. Sadoveanu e ci­
tit de milioane de oameni care vor­
besc limba rusă. E citit în limba ma­
ternă de kazahi și ucraineni, de armeni 
și marii. Operele Iui sînt traduse în 
multe limbi ale popoarelor Uniunii 
Sovietice, iar tirajul lor a depășit de 
mult un milion de exemplare.

Opera lui Sadoveanu este o mare 
enciclopedie, plină de pitoresc și poe­
zie, a vieții poporului romîn, enciclo­
pedie care cuprinde și istorie, și mod 
de viață, și peisaje, și obiceiuri. Căr­
țile lui Sadoveanu te fac să retrăiești 
trecutul îndepărtat, să te înflăcărezi 
de eroismul romantic și să te întris­
tezi de profundele tragedii omenești, 
să pătrunzi în epoci 
să străbați unghere 
mintului romînesc.

...Tropotul calului 
ulițele satelor și pe 
Trece Nicoară Potcoavă cu tovarășii 
săi, urzind planuri îndrăznețe de răz­
bunare împotriva dușmanilor care i-au 
ucis fratele și au batjocorit pămîntul 
natal. Privirea îi este ațintită înainte, 
iar în inimă nutrește fără știrea celor­
lalți o dragoste nemărturisită pentru 
o fată cu ochi zglobii. In sufletul lui 
se dă o luptă aprigă între răzbunare 
și dragoste, între datorie și pasiune. 
Cu cită poezie și profunzime psiho­
logică a zugrăvit Sadoveanu această 
luptă I

Iată însă că odihnindu-se parcă de 
pe urma atîtor pribegii îndelungate și 
lupte alături de Nicoară Potcoavă, ci­
titorul poposește la hanul Artcuței. 
Vinul curge lin în bărdacă și odată 
cu el se deapănă și firul povestirii 
care-i mușcătoare cînd e vorba de stă- 
pînire, lirică cînd evocă o fîntînă tăi­
nuită printre plopi, eroică cînd slă­
vește vitejia poporului romîn...

E cu neputință însă să faci popas 
înd.lungat, lăsîndu-te pradă amintiri­
lor. Undeva, departe, răsună chemarea 
buciumului. începe bătălia împotriva 
turcilor care au cotropit veacuri de-a 
rîndul pămîntul romînesc și pămîntul 
celor mai apropiați vecini — bulgarii. 
Și cititorul adastă lîngă foc într-un 
bivuac ostășesc, participă la îndrăznețe 
acțiuni de recunoaștere, pășește la 
atac alături de plutonul despre care 
vorbește Sadoveanu în „Povestiri de 
război".

Pacea s-a încheiat, dar a adus ea 
oare fericire truditorilor, a împlinit 
ea dorința pe care o tăinuia în inimă 
țăranul romîn cînd a pornit la atac 
lîngă Smîrdan ?... Soarele arde nemi­
los, căruța scîrțîie încet pe drumul 
spre Hîrlău și deodată se ivește o a- 
rătare înspăimîntătoare: secătuită 
de puteri, pe pămîntul uscat se tîrăște 
o bătrînă minată la muncă de vătaf 
pentru neplata impozitelor. Inspăimîn- 
tător și tragic simbol al Romîniei în­
robite! Prin cîte alte încercări a mai 
trecut apoi poporul romîn pînă cînd 
a apărut generația lui Mitrea Cocor 
care i-a schimbat întregul curs al 
vieții 1

..început de noiembrie 1955. La 
Moscova sînt zile luminoase, senine, 
așa cum pot fi numai toamna. Soa­
rele e blind, iar pe fondul de un al­
bastru pal al cerului, acoperit parcă 
de o pojghiță subțire de gheața, co­
pacii desfrunziți de pe bulevarde în- ! 
scriu o minunată broderie. Se-nserează. 
Sala de lectură a bibliotecii de isto­
rie, una din cele mai mari din Uniu­
nea Sovietică, are o înfățișare neobiș­
nuită. De obicei aici domnește liniș- I 
tea și semi-întunericul. Lămpile de j 
masă cu abajururile de un verde în- I 
chis luminează de obicei cărțile și

de mult apuse și 
ascunse ale pă-

răsună surd pe 
cărările codrilor.

mîinile care le răsfoiesc și numai ara­
reori — fețele. Tavanul înalt se pierde 
în întuneric. Astăzi însă, o lumină vie 
inundă întreaga sală. Pe mese 
proape că nu se văd cărți. Oamenii 

cu însuflețire. 
S-au adunat aici la o consfătuire a ci­
titorilor, pentru a vorbi despre scriito­
rul -iubit, Mihail Sadoveanu, și a săr­
bători cea de-a 75-a aniversare a aces­
tui truditor neobosit, scriitor strălucit 
și mare cetățean al Romîniei. în cu­
vinte pline de căldură vorbește despre 
Sadoveanu scriitorul Lev Kassil. Rela­
tările sale despre întîlnirea cu Sado- 
veanu acasă la marele scriitor, crează 
în sala ce se află atît de departe de 
București o astfel de atmosferă, îucît 
cititorilor li se pare fără voie că bă- 
trînul înțelept nu numai că-i privește 
din portret, dar se află acolo, printre 
ei. Apoi unul după altul se urcă la 
tribuna improvizată oameni de diferite 
profesii: studenți, ingineri, femei cas­
nice și chiar două școlărițe emoțio­
nate, cu codițe pe spate și ochi mari. 
Oameni cu destine deosebite, de dife­
rite vîrste și interese, sînt animați a- 
cum de un singur sentiment: de re­
cunoștință față de scriitorul care le-a 
înfățișat cu atîta fantezie și pitoresc 
o lume, necunoscută lor, care le-a dez­
văluit cu atîta poezie sufletul poporu­
lui său, curajos și inimos, talentat și 
muncitor, ajutîndu-i în felul acesta să 
se înfrățească cu truditorii gliei romî- 
nești. Ce poate fi mai scump pentru 
un scriitor decît conștiința că opera 
sa servește o cauză măreață ? Iar 
opera lui Sadoveanu servește unei a- 
propieri și mai strînse între popoarele 
noastre, unei și mai mari înțelegeri 
reciproce.

Am amintit numai de această con­
sfătuire cu cititorii pentru că am avut 
prilejul să particip și eu. Dar cite 
consfătuiri de acest fel n-au avut loc 
în diferite colțuri ale țării, cîte' arti­
cole n-au ' fost consacrate de diferite 
reviste ți ziare lui Sadoveanu I

De cîte ori ai prilejul să te întîl- 
nești cu un mare înțelept, îți rămîne 
în suflet o mare lumină și îți spui fără 
să vrei: „Ce bine că trăiește în mij­
locul nostru!“. Acest lucru îl pot 
spune și nenumărații cititori sovietici 
ai lui Sadoveanu, care iubesc , munca 
și soarele, pacea și adevărul, așa cum 
le iubește și marele scriitor.

a-

D. Cerkes

luri Kojevnikov
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From our dear friends^
De cîteva săptămîni nu e ziar de 

pe mapamond în care numele oră­
șelului Little Rock să nu fi apărut 
în cele mai felurite contexte posi­
bile. Greu găsești cititor de ziare 
care să nu fi aflat de isprăvile ra­
siștilor' dezlănțuiți, în frunte cu gu­
vernatorul de tristă faimă'al'sta- 
tului Arkansas, Orvald E. Faubus, 
care a împiedicat cu '’ajutorul for­
țelor armate intrarea copiilor ne­
gri în școli, la începutul anului- 
școlar. Știrile despre Little Rock — 
și nu numai despre Little Rock, 
ci și despre alte orașe din sudul 
Statelor Unite, unde s-au petrecut 
asemenea fapte — au stîrnit pre­
tutindeni un asemenea ecou nefa­
vorabil îneît pînă și mister Dulles 
s-a văzut nevoit la o recentă con­
ferință de presă să arate că ast­
fel de întîmplări — de altfel ca­
racteristice realității americane —

- -A.-Je i ' •
„nu aduc servicii politicii externe" 
a S.U.A.

...Despre satul Bagan nu cred să 
fie mulți cititori de ziare pe glob 
care să fi aflat. Și nu-s puțini cei 
cărora, fără Îndoială, numele aces­
ta le-ar apărea pdate tot atît de 
exotic și misterios câ și al nu știu~ 
cărei insule pierdute în arhipela­
gurile Oceaniei sau al nu știu că­
rui lac din Africa ecuatorială.

Nici nu e de mirare că de Bagan 
n-a auzit pînă azi multă lume. E 
un sat oarecare din Uniunea So­
vietică, așezat în stepa Kulundă, în 
mijlocul Siberiei.

Pe adresa școlii medii din acest 
sat sosesc adesea scrisori și pa­
chete scrise în limba engleză. Ele 
sînt adresate clubului englez din 
sat. Membrii acestui club sînt e- 
levii care studiază engleza la 
școala medie, precum și. alți pa-

sionați ai limbii și literaturii en­
gleze și americane de prin partea 
locului. Clubul întreține o vastă 
corespondență cu numeroase insti­
tuții culturale și personalități de 
peste hotare.

Printre cei mai asidui corespon­
denți ai clubului se numără și ma­
rele cîntăreț negru al contempora­
neității. Paul Robeson. In prima sa 
scrisoare, Paul Robeson le-a scris 
elevilor din Bagan: „e posibil că 
în curînd va veni ziua cînd vom 
reuși să petrecem împreună una 
din serile fericite de poezie și cîn- 
tec“. Laolaltă cu scrisorile, sosesc 
albume cu discurile lui Robeson, 
cărți, broșuri, cîntece. Copiii nu se 
lasă nici ei mai prejos : numeroase 
pachete cu daruri iau calea New 
York-ului, ca și a altor orașe din 
America și Anglia, unde sînt răs- 
pîndiți numeroșii lor prieteni. De

altfel, membrii clubului au și orga- , 
nizat o vitrină „America-Bagan", 
precum și o altă vitrină „From our 
dear friends" („De la scumpii noș­
tri prieteni").

...Apropierea dintre cele două lo­
calități — Little Rock și Bagan — 
s-a născut firesc, a izvorît din ceea 
ce reprezintă cele două nume în 
ochii oamenilor simpli și cinstiți de 
pretutindeni„. In școlile din Little 
Rock frații de culoare ai lui Robe­
son sînt alungați cu pietre și cu 
baionetele armatei... în școlile din 
Bagan sint oaspeți așteptați și do­
riți, deocamdată prezenți numai cu 
scrisorile și cîntecele...

De la Little Rock pînă la Bagan 
e o distanță pe care n-o poate mă­
sura numai un ocean și un conti­
nent. E distanța dintre două lumi.

Victor Bîrlădeanu

Congresul științific
de la Helsinki

Către sfîrșitul lunii august a avut 
loc, Ia Helsinki, Adunarea generală 
a Federației Mondiale a Muncitorilor 
Științifici. Această federație înmă- 
nunchiază asociații naționale din mul­
te țări, ca U.R.S.S., S.U.A., Anglia, 
Franța, Germania federală, Republica 
Democrată Germană), Polonia, Ceho­
slovacia, Republica Populară Romînă 
etc.

In programul reuniunii au figurat, 
pe lingă problema afilierii de noi a- 
sociații și alegerea noului Consiliu 
de conducere, un prim simpozion des­
pre planificarea în știință și un al 
doilea despre situația actuală a în- 
vățămîntului tehnic.

Un loc important în ordinea de zi 
l-a ocupat problema mijloacelor pe 
care trebuie să le folosim pentru a 
de/volta colaborarea internațională a 
oamenilor de știință, pentru amelio­
rarea condițiilor de viață ale munci­
torilor științifici și pentru aplicarea 
științei în folosul umanității.

La lucrări au luat parte delegații 
din 20 de țări. Alături de delegațiile 
engleză și franceză, delegația 

i U.R.S.S. a jucat un rol extrem de 
activ în cursul dezbaterilor. Apre- 

jciind importanța Federației Mondiale 
a Muncitorilor Științifici pentru rezol­
varea unui număr de probleme esen­
țiale ale științei contemporane, U-

N. Țeitlin Toamnă

Simplă
I

Strategii americani au intrat in 
panică. „Atlas", „Snark” și „Thor”. 
botezați de fapt înainte de a se 
naște, s-au dovedit copii neascul­
tători „Thor" s-a întors subit din 
drum și. dacă nu i s-ar fi comandat 
prăbușirea in apă. ar fi făcut ra­
vagii printre cei care l-au expediat 
in înălțimi. „Snark", la fel de ne­
supus și necunoscind probabil pro­
gresele americane in materie de 
ghidaj electronic, a cotit-o cu 45’ 
și s-a pierdut undeva prin păduri.

Ați ghicit desigur.- Atlas. Snark 
și Thor sint numele rachetelor ex­
perimentale americane. Era firesc 
ca eșecurile înregistrate (pe de o 
parte) și răsunetul internațional 
stîrnit de reușita experimentării ra­
chetei intercontinentale sovietice (pe 
de altă parte) să-i pună pe gin- 
duri pe strategii adevărați sau 
de cafenea din S.U.A.

Dar, să-i lăsăm să vorbească ei 
înșiși. Intr-un interviu acordat de 
dr. Libby, membru al comisiei a- 
mericane pentru energia atomică, 
revistei „United States News and 
World Reppert". în legătură cu si­
tuația științei in țara sa și în Uni­
unea Sovietică, citim : „In U.R.S.S. 
unde savanții sint mai bine plătiți 
și unde populația este numai cu o 
treime mai mare decit cea din Sta­
tele Unite, există de 3 ori mai multi 
ingineri. Contribuția rușilor la ști­
ință este foarte bună.... Marea 
masă de tineri studenți sovietici 
trebuie să dea aproape în mod ma­
tematic cîțiva oameni de prim rang 
în domeniul științei".

D-rul Libby are dreptate. Modul 
de viață sovietic dă în mod mate­
matic noi cadre de oameni de ști­
ință, aproximativ la fel cum modul 
de viață american dă, la fel de 
matematic, specialiști — in rock 
and roll să zicem — sau în alte 
năstrușnice născociri ale unei anu­
mite civilizații.i' •

■

Si atunci — ce-i de făcut pentru 
a face să dispară lipsa — „dispe­
rată” cum o numește d-rul Libby 
— de savanți pe care o resimt Sta­
tele Unite ? „Sursa fecundă a emi­
grației europene, continuă el, este 
in mod practic secată. Va fi oare ne­
voie de un nou Hitler pentru ca in 
S.U.A, să sosească mari savanți ca 
Einstein, Oppenheimer etc. ? Dacă 
vrea să susțină în mod victorios 
cursa cu U.R.S.S. în domeniul ști­
inței și tehnicii. America va trebui 
să Înlesnească importul de oameni 
de știință străini..."

Asta să fie soluția ? Sint doar 
savanți și savanți. Cei mai mulți 
din ei, cei care înțeleg să-și pună 
cunoștințele și munca în slujba pă­
cii, știu ia ce se pot aștepta în 
America, știu c-ar fi pindiți pe la 
colțuri de diverse comisii de cer­
cetare și de diferiți maccarthy. Cei­
lalți... Dar printre autorii lui Atlas, 
Snark și Thor nu se numără oare 
și savanții lui Hitler, autorii fai­
moaselor V-uri de odinioară, care 
au fost mai întîi cu grijă feriți de 
închisoare și apoi transportați cu 
onoruri în America ?

Oamenii de știință au nevoie de 
un anumit mediu. Oferă Statele 
Unite acest mediu și, in general, 
dezvoltării culturii ? Dacă citește 
ziarele, d-rul Libby nu poate să 
nu fi observat: în Alabama, poli­
ția ocrotește pragurile școlilor de 
pătrunderea elevilor și studenților 
de culoare, in timp ce în U.R.S.S.. 
în cea mai mare dintre republici, 
R.S.F.S.R., invățămintul secundar 
a devenit obligatoriu odată cu în­
ceperea noului an de școală...

Așa dar. fiecare cu recordurile 
lui. In materie de ku-klux-klan și 
rock and roll America este și ră- 
mîne fără rival...

M. Adam

niunea Sovietică a trimis o delegație 
impunătoare condusă de cunoscutul 
savant A. I. Oparin, însoțit de remar­
cabili oameni de știință ca acad. R. 
Dvali, inginer constructor profesor la 
Tbilisi, acad. A. Homal, matematician, 
profesor la Universitatea din Tallin, 
ing. M. Tsutskov, profesor la Poli­
tehnica din Moscova, și K. Estropjev, 
chimist, profesor la Universitatea din 
Leningrad.

Asociația oamenilor de știință din 
U.R.S.S. a dezvoltat o largă activi­
tate pe toate tărîmurile de activitate 
ale Federației, așa cum s-a văzut din 
raportul prezentat de prof. Tsutskov. 
In prima parte a raportului au fost 
prezentate realizările obținute în in­
tervalul scurs de la cea de-a 4-a adu­
nare a F.M.M.S. în domeniul organi­
zării științei, în cadrul institutelor, 
al formării oamenilor de știință și al 
educației științifice a maselor ; în 
partea a doua a fost prezentată, cu 
numeroase exemple, dezvoltarea rela­
țiilor de colaborare internațională. 
In 1956 U.R.S.S. a fost vizitată de 
1.100 savanți din 33 de țări, ca invi­
tați ai Academiei de Științe și ai Mi­
nisterului Culturii, sau ca participanți 
la diverse manifestări științifice.

Pe de altă parte, 286 delegații de 
oameni de știință sovietici au luat 
parte la diferite congrese internațio­
nale. Recent a fost organizat în 
U.RS.S. simposionul despre origina 
vieții, care s-a bucurat de o largă 
participare internațională.

La simposionul despre planifica­
rea în știință, acad. Homal a prezen­
tat un amplu raport despre felul cum 
este rezolvată1 această problemă in 
U.R.S.S., despre conținutul tematic al 
planului științific și despre rezultatele 
bune obținute prin aplicarea acestei 
metode. Nivelul și extensiunea coor­
donării științifice a fost unul din as­
pectele care a impresionat în mod 
deosebit. S-a vădit că această opera­
ție dificilă se face la niveluri suc­
cesive, începînd dela Academia de 
științe și scoborînd pînă la nivelul 
institutelor și al colectivelor de cer­
cetări.

A reieșit de asemenea în evidență 
rolul conducător al Academiei de 
Științe în elaborarea și exercitarea 
coordonării științifice, care este fără 
îndoială unul din aspectele cele mai 
dificile ale planificării în știință.

Un raport extrem de documentat 
a fost prezentat de asemenea la sim­
posionul despre învățămîntul teh­
nic, de către acad. Dvali. Raportul a 
avut o parte introductivă, în care 
sînt expuse comparativ și în sinteză 
marile progrese făcute de U.R.S.S. 
în formarea cadrelor de ingineri și 
tehnicieni. Trecerea dela 7.780 de in­
gineri în 1913, la 720.000 de ingineri 
in 1956, exemplifică marea dezvoltare 
a industriei și efortul făcut pentru 
promovarea acestor cadre.

Au fost expuse apoi date concrete 
despre felul cum este organizat în­
vățămîntul tehnic la nivel de insti­
tuții, despre promovarea și recruta­
rea cadrelor de predare. Au fost de 
asemenea arătate unele lipsuri ale 
învățământului tehnic în recrutarea 
elementelor dotate pentru cercetarea 
științifică). In legătură cu acest aspect 
au fost citate „laboratoarele proble­
mă" în institutele de învățămînt, ca 
forme capabile să rezolve aceste lip­
suri.

Pe lîngă contribuția adusă la a- 
ceste simposioane trebuie să amin­
tim de participarea la lucrările co­
misiilor care au elaborat moțiunile, 
de mare importanță, referitoare la 
dezvoltarea relațiilor internaționale 
între oamenii de știință și moțiunea 
prin care cea de-a cincea Adunare a 
F.M.M.S. a cerut interzicerea armelor 
de distrugere în masă și încetarea ex­
periențelor nucleare în scopuri mili­
tare.

In aceste două documente savanții 
reuniți la Helsinki și-au exprimat 
speranța și convingerea că guverne­
le marilor puteri atomice vor găsi 
mijloacele spre a elibera omenirea de 
coșmarul amenințător al unui război 
atomic.

Ei au cerut de asemenea ca învă- 
țații din toate țările lumii, indiferent 
de sistemul social și de convingerile 
lor politice, să militeze pentru folo­
sirea științei spre binele omenirii.

Adunarea a ajuns la concluzia că 
o cît mai largă dezvoltare a relațiilor 
internaționale în domeniul științei, 
poate contribui la o mai bună cu­
noaștere reciprocă și la stabilirea de 
relații prietenești. Au fost indicate în 
acest scop o serie de mijloace, cum 
ar fi : informarea reciprocă, libera 
circulație a rezultatelor științifice, vi­
zite, discuții organizate în simposi­
oane, congrese, vacanțe științifice etc.

Prin obiectivele, prin caracterul și 
rezultatul lucrărilor desfășurate în 
Adunarea F.M.M.S. dela Helsinki, s-a 
adus astfel o contribuție fecundă la 
dezvoltarea colaborării internaționale 
și la cauza păcii.

Acad. Ștefan Milcu



Octavian Goga
și Petrogradul revolufionar
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ARTA LU LEONID LEONOV
Despre unul din cele mai bune ro­

mane ale lui Leonov „Soti“. Maxim 
Gorki spunea : „Leonid Leonov a scris 
„Soți" luîndu-și ca material, chiar 
realitatea ourentă. Și iată că a reali­
zat într-adevăr „o operă autentică", 
o lucrare minunată... Iar realitatea 
scriitorul o cunoaște, de parcă ar fi 
făurit-o chiar el".

Se găsesc în această apreciere des­
pre. Leonov două din. trăsăturile esen­
țiale ale scrisului marelui prozator 
sovietic : dezbaterea pasionată a pro­
blemelor care preocupă conștiința con­
temporanilor săi. și înfățișarea reve­
latorie a „realității curente".

Opera lui Leonov este o ^elocventă 
mărturie a ceea ce înseamnă o pro­
fundă cunoaștere a vieții pusă în 
slujba înfățișării multilaterale a ac­
tualității. Primul său roman „Bursu­
cii", apărut în 1924, ne oferă o ima­
gine viguros realistă a procesului de 
atragere a țărănimii mijlocașe la spri­
jinirea Puterii Sovietice, în timpul 
războiului civil. „Soti“, scris în 1929, 
este romanul luptei duse pentru in­
dustrializarea țării sovietice în ca­
drul primului plan cincinal; „Lăcus­
tele", nuvelă asupra căreia vom stărui 
mai mult în rîndurile de față este 
scrisă în 1930, la un ar. numai după 
ce s-au petrecut evenimentele relatate 
în cuprinsul lucrării. „Invazia", piesă 
în care se regăsește imaginea drama­
tică și eroică a luptei poporului so­
vietic împotriva cotropitorilor fasciști, 
a fost scrisă în primul an al războiului 
antihitlerist.

Nu vrem să subliniem prin aceasta 
doar răspunsul prompt pe care poate 
și trebuie să-l dea literatura — ca 
arta în general — problemelor sau 
întrebărilor epocii în care e făurită. 
Ci e vorba de răspunsul efectiv, de a- 
cel care clarifică și lămurește con­
științele, le îndrumă și le înarmează 
pentru vremurile noi pe care le tră­
iesc. Ir. acest sens, opera lui Leonov 
ne arată că „actualitatea" unei lucrări 
literare nu constă doar în cuprin­
derea, cît de conștiincioasă și de mi­
nuțioasă fie ea, a faptelor zilelor 
noastre, ci mai cu seamă în lumina­
rea semnificațiilor lor morale, umane 
revelatorii pentru o mentalitate nouă, 
pentru o epocă nouă, pentru o ideolo­

gie nouă.
De aceea și în nuvela „Lăcustele" 

— recent apărută într-o bună tradu­
cere romînească — poate faptul cel 
mai important, literar vorbind, nu este 
atît prezentarea luptei gigantice duse 
de populația Turkmeniei împotriva u- 
nui flagel de proporții aproape bibli 
ce cît a transformării prin care trece 
tînărul Piotr Maronov. Forța morală 
ca și înțelepciunea matură pe care o 
ciștigă acest om sovietic în lupta cu 
puterile adverse ale naturii reprezintă 
de fapt, biruința cea mai de preț do 
bîndită în uriașa înfruntare a flagelu 
lui Scriitorul ne va descrie de aceea 
în puține dar impresionante cuvinte 
viața trecută a lui Piotr, va stărui în 
imagini aproape apocaliptice asupra

Leonid Leonov —„Lăcustele", Ed. 
Cartea Rusă, l!/57

Generația mea 1-a detestat pe Oc­
tavian Goga. Uitaserăm, la un moment 
dat, pînă și versurile din „Oltul" sau 
„Plugarii", pe care atîția dintre noi 
le știuseră pe din afară încă de pe 
băncile liceului. Poetul Goga se pier­
dea într-un trecut îndepărtat; noi nu 
mai trăiam decît înfricoșătoarea rea­
litate a omului politic care, punîndu-și 
în balanță condeiul încercat, prestigiul 
luj de poet, se străduia să capteze o- 
pinia publică în favoarea planurilor 
funeste ale șovinismului burghez. 
Trăiam prea mult încleștarea momen­
tului pentru a ne mai reaminti versu- 

rile de vibrant patriotism sau de pu­
ternică viziune socială ale poetului. 
Dealtminteri, el însuși părea că le ui­
tase — cel puțin în spiritul lor. Ar­
ticolele lui Goga încercau să le justi­
fice în cu totul alt sens și să le facă 
astfel productive de bani și onoruri.

Octavian Goga a avut nefericirea 
să-și vadă visurile împlinite. La sfîr- 
șitul lui 1937 a devenit președintele 
unui guvern care și-a legat numele în 
istorie de suprimarea presei democra­
te, primul său act de guvernămînt. La 
puțin timp, se stingea și Goga, după 
ce gustase o clipă deșărtăciunile am­
biției Și ale puterii politice.

Aventura politică a lui Goga avea 
din nenorocire să înscrie o pagină 
neagră în istoria țării. Ea era doar 
prefața unei mai mari aventuri, cu 
desnodămînt tragic.

Astăzi, după ani și ani de zile, poe­
ziile lui Goga pot fi iarăși citite. Ni­
mic din detestabila imagine a omului 
politic nu se oglindește in ele. Poe­
ziile lui Goga sînt străbătute de un 
autentic suflu revoluționar care tră­
iesc, încă de la primele versuri. „în­
fricoșatul vifor al vremilor răzbună­
toare". Cît de curată, cît de lim­
pede ne apare acum această poezie 
pîngărită atîta vreme, în timpul raz 
boiului antisovietfc, pentru scopuri 
străine ei și intereselor țarii!

Acest Goga, atita vreme ascuns 
propaganda șovină, iese astăzi in 
devărata lui lumină.

In Nr. 10 din 7 martie 1957 
„Gazetei literare", Mihai Beniuc 
exprima nedumerirea asupra atitudinii

de
a-

al 
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năvalei de lăcuste ce se abate peste 
ogoarele Turkmeniei, asupra fervoare: 
aproape disperate cu care tînărul 
„ciusar" — împuternicit regional — 
va lua măsuri, va organiza și va lup­
ta el însuși împotriva calamității, dar 
va opri cursul povestirii în momentul 
în care se va produce „propria năpâr­
lire" a lui Maronov, trecerea lui din 
„vîrsta adolescenței în cea următoare, 
liniștită și matură” Proiectată pe fun­
dalul unor întîmplări cu totul neobiș­
nuite, transformarea lui <Maronov nu 
se petrece totuși — și din 
sînt unele lucruri de subliniat 
chip exterior, 
spun totul ț. —- 
răsfrîngerea lor în conștfîhta erou­
lui care le trăiește cu 
cuitatea. Și este interesant de sub­
liniat afara personajului investigația

aceasta 
in

Nu faptele în sine 
și hotărăsc totul, ci

toată a-

Ilustrație la volum, de pictorul

principal asupra evoluției căreia Leo­
nov insistă, firește. în chip deosebit, 
celelalte personaje sînt simple apari­
ții episodice, conturate cu un creion 
sigur, dar în treacăt. Nu poate fi vor­
ba aici, la acest maestru al creării 
de personaje vii, de neuitat, de o ne­
glijență artistică, ci de un procedeu 
menit să scoată si mai mult în e- 
vidență intențiile nuvelei. Transfor­
marea prin care trece Maronov e trans­
formarea prin care desigur au trecut 
și aveau să treacă numeroși tineri ca 
el, atît în cursul unor acțiuni deose­
bite, cît și în procesul de formare și 
înaintare al societății sovietice. Uni­
citatea experienței sale e numai o cale 
proprie a unui fenomen cu caracter 
general. Prin aceasta, ca în multe alte 

politice echivoce a lui Goga: „Se spu­
ne că în anul 1917, la Odesa fiind, 
Goga ar fi zis că a sosit timpul ca 
în Rominia să se înalțe steaguri roșii- 
Peste 20 ani, în 1937, el a vrut să ri­
dice tot steagul roșu, dar cu zvastica 
pe el".

Cuvintele rostite eventual de Goga 
la Odesa vor continua să rămină una 
din tainele istoriei. Dar despre senti­
mentele poetului, în acel ceas de cum­
pănă din istoria Romîniei, posedăm 
astăzi un important document. Este 
vorba despre articolul scris de Goga 
în Nr. 115 din 30 mai 1917 al ziarului

„Romînia* din Iași sub titlul: „Re­
trogradul revoluționar*.

Mai 1917! Zile grele pentru Romi- 
nia, amenințată cu ștergerea ei de pe 
hartă de către invazia germană. Poe­
tul Octavian Goga care vestise incă

Primul număr al revistei „Cir­
cul sovietic" organ al Ministeru­
lui Culturii lin U.R.S.S., va apa­
re în luna octombrie.

Noua publicație, a declarat E M. 
Kuznețov, redactorul responsabil 
al revistei, își propune să infor­
meze pe cititori asupra istoricului 
și teoriilor privind această artă 
străveche și atît de îndrăgită de 
popor. In același timp, revista 
„Circul sovietic" va relata in mod 
regulat despre munca artiștilor so­
vietici, precum și despre noile re­
alizări în acest dompjțiu ale artiș­
tilor străinii Revista ‘va publica 
apoi. între altele, articole adre­
sate tinerilor cititori; despre dre­
sajul animalelor, însemnări din 
viața de circ, s a.

Recent la 
pocitorilor din

—

lucrări ale Iui Leonov cum ar fî ..Pă­
dure rusească*. „Caleașca de aur* etc. 
real.tătile înfățișate capătă și o valoare 
de simboL Din acest punct de vedere 
însuși norul întunecat al lăcustele* care 
se abate asupra ogoarelor Asiei i£en- 
•ra-e. stăruința cu care -este dtsc's 
aspectul lor respingător, aparența și 
inițiala neputință în a preverfi flage­
lul și înlăturarea lui doar prin lupta 
..corp la corp*. în!r-o înfruntare care 
nu e numai eroică d și istovitoare 
sau dezgustătoare, sînt tot atitea mij­
loace de a sugera un mod de a lupta 
cu „răul”, un mod de a învinge răuL 
In cadrul restrins al nsvelei. Leonov 
nu putea să urmărească evoluția aces-

chip convingător — în conștiința mai 
multor personaje. Concentrindu.4* însă 

psihologică la*viataj^ite- 
«râ 1 ljF*Pjotr 
stor.ot. S 
reușit cu 
e să

t*5**’/ esăonț 
*_ = _• 
dă mi 

oe mii

I

de oameni 
anonimi, care intoc. 
mi ca și Piotr, 
trebuiau să în­
frunte ic telul lor, 
forța strivitoare a- 
proape a răului.

Ca ți in alte 
scrieri ale tai Leo­
nid Leonov em pu­
tea remarca «i in 
nuvela ^Lăcustele”, 
talentul deosebit in 
a evoca o atmosfe­
ră prin notarea sub­
tilă și obsedantă a. 
proape a cnlorilor, 

a 
5i 

am 
ți

A. Stoicescu

a sunetelor sau 
mirosurilor. Ca 
în alte scrieri 
putea observa 
aici, forța vitală 
care însuflețește 
personaje, animate 
doar prin cîteva 
trăsături de penel. 
Ca și în alte scrieri 
nu se poate să nu-ți 
rămînă în auz rit­

mul plin de muzicalitate al frazei leo- 
noviene Dar mai presus de orice, e re­
marcabilă în această nuvelă concentra­
rea mijloacelor prin care scriitorul ne 
face să trăim transformarea morală a 
tînărului sovietic devenit un om

și victorios, valoarea de 
la care arta scriitorului

neîncetata luptă a oame-
izbînda bine­

matur 
simbol 
ridică 
oilor sovietici pentru
lui asupra răului, pentru victoria unei 
morale superioare în conștiința oame 
oilor.

Radu Lupan

din 1907 docotitoarea lavă cum se-n- 
firipă nebăgată-n seamă, nu putea ră- 
mîne insensibil față de marele eveni­
ment revoluționar, menit să schimbe 
fața lumii. „Un cîmp de observație 
cum n-a mai fost in istorie, scria Goga 
în articolul citat, s-a deschis astăzi 
in Rusia și în capitala ei, la Petro­
grad. Omenirea trebuie să fie profund 
recunoscătoare acestui popor care, pe 
socoteala lui. face o experiență cu în­
vățăminte pentru toți. Principii de 
viață închegate de cițiva ginditori iau 
pentru întîia dată contactul cu rea­
litatea, aici se plătește marele tribut 
al experienței și de aici va avea să-și 
tragă pe seama lui fiecare neam în­
drumările necesare".

Cit de departe sintem de acel Goga 
care, în 1938, înălța, în țara lui, dra­
pelul cu zvastica. In articolul citat 
Goga intuia, încă de pe atunci, rolul 
istoric al Romîniei alături de Rusia 
socialistă: „E natural, scria el, ca, 
alături de alții, mai ales noi să ve­
dem în capitala Rusiei un punct car­
dinal al vieții noastre Istoria Romî­
niei. izolată de Occident prin zidul 
nemțesc se joacă astăzi la Petrograd. 
De aceea din acest oraș, care astăzi 
se agită subt încrucișarea forțelor a 
atîtor curente de gindire noi, sintem 
datori să facem un centru al orientă­
rilor noastre — un centru de analiză, 
un centru de propagandă, un centru 
de înfrățire cu aspirațiile pentru care 
am vărsat atîta singe și am adăpostit 
atitea speranțe*.

In preajma reeditării poeziilor lui 
Octavian Goga. considerăm acest do­
cument. publicat in unul din momen­
tele cruciale ale istoriei țării noastre, 
ca deosebit de semnificativ.

Al. Dimitriu-Păușești

prima audiție a operei „Kondratii 
Rileev". creație a unuia din cei mai 
virstnici compozitori sovietici, 
compozitorul V. A. Zolotarev, ar­
tist al poporului din R.S.S. Bielo­
rusă. elev al lui Balakirev și R- 
Korsakov.

Prima audiție a fost executată 
in interpretarea soliștilor și coru­
lui de operă u .*—L* 
a teatrelor.

al Asociației onionale

Cu prilejul
*

I aniversării Marii Re­
voluții Socialiste din Octombrie, e- 
cranele cinematografelor sovietice 
vor prezenta premierele ..Prima zi", 
„Slavă Balt cii". „Furtuna". . Sol- 
dațiî" „Simfonia Leningradului". 
„Familia Ulianov” .Jbcară coco­
rii" și „Surorile" recente producții 
artistice ale studiourilor ,.Lenfilm" 
și .„Mosfilm".

♦
Bogatul repertoriu din stagiu­

nea curentă a Teatrului Muzical 
K. S Stanislavski și VI Nemiro- 
vici-Dancenko cuprinde printre al­
tele noul spectacol de operă ..Răz­
boi și pace* realizat după lucrarea 
compozitorului sovietic Serghei 
Prokotiev.

★
Cel de al IV-lea Congres mon­

dial al slaviștiior care va avea loc 
in septembrie anul viitor la Mosco­
va. va întruni pe cei mai cunoscuți 
slaviști din intreaga lume. Se pre­
vede ca fiecare țară participantă să 
trimită aproximativ 20-30 referenfî.

Informațiile date de Comitetul 
mondial al slaviștiior au stirnit un 
mare interes in rîndurile savanților 
americani, englezi, austriaci. ger­
mani ș.a. Intre altele. Comitetul a 
anunțat că toate referatele vor ti 
editate în broșuri.

Cu prilejul Congresului mondial 
de slavistică vor fi invitați și nu­
meroși scriitori din diferite țări.

*
Scriitorul L. Laghin a publicat 

romanul tantastic „Atavia Proxi­
ma*. Romanul a apărut in editura 
„Tînăra Gardă" din Moscova. Au­
tor al mai multor povestiri și ro­
mane tantastice. printre care „Pa­
tentul A B“. „Bătrinul Hottabici", 
„Insula dezamăgirilor" ș.a. L. La­
ghin a făcut din scrierile sale o as­
cuțită armă satirică atît la adresa 
orinduirii capitaliste, cit și a slăbi­
ciunilor omenești în genere.

in romînește de Valentin Vasiliev

Alim Kesokov

i

...Și ca oștean m-am fost pornit 
Pe drumul luptei nesfîrșit.

Și spre făptura ei dorită 
Pe calul meu m-am avîntat, 
Să o răpesc ca pe-o iubită, 
Ca pe o zînă din palat.

Dar tînărul meu veac m-aține: 
.Doritul vis e-n fața ta —
Prin luptă dîrză-1 vei obține, 
Căci fericirea-i lupta grea'.

Bătrîne veacuri, unde-i oare 
Al fericirii chip ascuns ? 
„E-n fața ta, priveșțe-n zare* ■ 
Un cor de veacuri mi-a răspuns.

Concert inaugural

Orchestrei Ministerului

acel care ridică pri- 
orchestră la nivelul 

europene, impu- 
drept centru al

Concertul inaugural al stagiunii 
muzicale din anul acesta a fost lu­
minat de jubileul maestrului George 
Georgescu, care a împlinit șaptezeci 
de ani de viafă și o jumătate de se­
col de activitate artistică. Aniversa­
rea este impunătoare nu numai pen­
tru viața artistului, dar și pentru ti- 
năra noastră cultură muzicală, fiind­
că cei cincizeci de ani de activitate 
a maestrului sint strinși legați de 
insăși dezvoltarea vieții noastre mu­
zicale din acest timp.

După Eduard Wachmann. care a 
întemeiat concertele noastre simfonice, 
și după Dimitrie Dinicu, organizatorul 
concertelor “ 
Instrucțiunii publice, George Geor­
gescu este 
ma noastră 
marilor orchestre 
nind Filarmonica 
vieții muzicale romînești. De la pri­
mul ei concert, în octombrie 1920, cind 
George Georgescu a dirijat Don Juan 
de Richard Strauss, Uvertura la 
Maeștrii cintăreți din Nurenberg de 
Wagner și Simfonia a V-a de Beet­
hoven ți pină ia concertul de astăzi 
— cu Simfonia I-a de Brahms„ Con­
certul pentru două viori și orchestră 
de Bach și Rapsodia I-a de George 
Enescu, — Filarmonica George Enes­
cu a înregistrat o ascensiune, care se 
suprapune, se îmbină intim cu însăși 
cariera artistică a maestrului, in 
acești ani, prima noastră orchestră a 
obținut remarc^’ succese, urcind 
trepte df*înaltă »»^Mzare artistică, nu­
mai datorita muncii neobosite a dirijo- 
rului ei. A) rnareluj Arthur Ni- 
xîscnșî âvTnd practica orchestrelor de 
veche tradiție din Germania. George 
Georgescu a adus in orchestra noas­
tră nu numai un auiltvnou. propriu 
temperamentului șan de animator, dar 
și un spirit non In Înțelegerea și pre­
țuirea marilor opere muzicale. Și acest 
lucru, maestrul i-a izbutit atit prin vir­
tuțile sale de pedagog al orchestrei, 
cît și prin orizontul larg deschis or­
chestralilor prin înfățișarea mu'tor 
lucrări de seamă din repertoriul uni­
versal. Educat in tradiția muzicii cla­
sice, George Georgescu a contribuit 
la mărirea repertoriului ciasic, dar, în 
aceeași măsură, a prezentat numeroa­
se opere din literatura modernă și 
contemporană. Nu exagerăm dacă spu­
nem că d-sa a contribuit în mare mă­
sură Ia popularizarea lui Beethoven. 
Brahms, Schumann, Ceaikovski și 
Richard Strauss, in țara noastră. In 
aceeași măsură, programele sale ne-au 
făcut cunoscute lucrările marilor 
compozitori din veacul nostru, de la 
Debussy pină Ia Stravinski, Prokofiev 
șj Șostakovici. Puțini știu că d-sa. a 
fost primul care a dirijat lucrări ale 
compozitorilor sovietici încă din 1936, 
cind ne-a prezentat Simfonia I-a de 
Dimitri Șostakovici și poemul simfo­
nic Turnătoria de oțel de Mossolov. 
Este evident că acest vast repertoriu 
al „Filarmonicii" i se datorește d-sale 
și a însemnat o importantă contribuție 
la educarea publicului nostru de con­
certe. De altfel pentru mulți iubitori de 
muzică, de la cei mai tineri și pînă la 
cei din generația celui ce semnează 
aceste rinduri. George Georgescu, ală­
turi de marele nostru Enescu, a fost 
acela care le-a deschis porțile ferme­
cate ale acestei arte. Și îmi îngă-

Trei mari artiști: George Georgescu, David și
dui, ca un omagiu adus maestrului, 
să însemn aci amintirea primului con­
cert simfonic pe care l-am ascultat 
de mult, in anii liceului, într-un oraș i 
de provincie, unde maestrul ne-a en- i 
tuziasmat, evident, cu ,,1812“ și cu a 
„V-a“.

înscriind aceste servicii aduse cul­
turii noastre muzicale, nu putem omi­
te, desigur, și aportul său real la pre­
zentarea lucrărilor compozitorilor ro- 
mini și la cunoașterea muzicii noastre 
în străinătate. Șef de orchestră de ta­
lie internațională, George Georgescu, 
prin turneele sale în marile centre 
muzicale din Europa și America, a 
dus, împreună cu neuitatul Enescu, 
faima muzicii noastre și a virtuților 
artistice ale poporului nostru.

In întreaga sa activitate, în alegerea 
lucrărilor prezentate, maestrul George 
Georgescu s-a distins prin gustul său 
artistic, prin înțelegerea adîncă a e- 
senței muzicale și, mai ales, prin ela­
nul și exuberanța interpretării, năval­
nică și cuceritoare, dar niciodată des­
prinsă de liniile clare și armonioase 
ale viziunii clasice. De aceea ne-a cu­
cerit de-atitea ori, și de fiecare dată, 
cu aceleași intense emoții, cu Brahms, 
cu Beethoven, cu Richard Strauss, cu 
George Enescu sau, in anii din urmă, 
cu Simfonia Il-a de Haciaturian sau 
cu oratoriul lui Gheorghe Dumitrescu.

Ne-a rememorat toate acestea, con­
certul festiv din 12 septembrie, cînd 
maestrul împlinea șaptezeci de ani și 
în care Simfonia I-a de Brahms a fost 
parcă o mărturisire personală a săr­
bătoritului. in emoționanta și solemna 
oră aniversară- Am ascultat de-atitea 
ori această simfonie predilectă a maes­
trului, dar de data aceasta i-a conferit

Dramaturgia clasică rusă 
rat din totdeauna de mare 
Franța, 
francezi pentru lucrările dramaturgi­
lor ruși a crescut și mai mult după 
cel de al doilea război mondial. In 
operele scriitorilor ruși francezii gă­
sesc adeseori răspunsuri la gravele 

le pune viața. Așa 
marele succes obți- 
A. Cehov în cursul 
Piesele lui printre 
Platonov", montată 

prima oară în Franța, au fost 
de mai multe teatre din Paris, 
înainte de a vorbi mai amă- 
despre operele acestui mare

s-a bucu- 
succes în 

Dar interesul spectatorilor

probleme pe care 
se explică, cred, 
nut de piesele lui 
stagiunii trecute, 
care „Dementul 
pentru 
jucate

Dar 
nunțit 
scriitor rus și despre propria-mi ex­
periență acumulată în cursul muncii 
regizorale la piesa „Pescărușul", pre­
zentată de teatrul „de l’Atelier", aș 
vrea să spun cîteva cuvinte despre 
lucrările dramaturgiei ruse prezentate 
la noi.

Piesele lui N. Gogol s-au bucurat 
în Franța de un mare succes, înce- 
pînd cu „Revizorul" care a fost ju­
cată sub conducerea mea de teatrul 
„de l’Atelier" în 1948. „Căsătoria" de 
Gogol a fost pusă în scenă la Paris 
și în provincie de regizorii Pierre 
Wald, Jean D'Aster și Maurice Sara- 
sin. Trei piese de N. Gogol: „Căsăto­
ria", „Revizorul" și „Jucătorii de 
cărți" au fost traduse cu doi ani în 
urmă de mine, și prima ediție s-a 
epuizat imediat.

Dacă A. Ostrovski este relativ pu­
țin cunoscut în Franța (numai Pierre 
Wald a pus în scenă „Furtuna"), I. 
Turgheniev se bucură în schimb de o 
mare popularitate. „O lună la țară" 
prezentată de teatrul „La Comedie 
Franțaise", și '’^Provinciala" regizată 
de Marcel Errout, în care Maria Că- 
sards a jucat rolul principal, s-au bu­
curat de un răsunător succes. Trebuie 
subliniat interesul manifestat de 
spectatorii,, .francezi pentțu piesa 
„Moartea lui Tarejkin" de’A. Suhovo- 
Kobîlin, înJ interpretarea tinerei trupe 
teatrale a lui Clement Ararie, și suc­
cesul înregistrat de piesa lui Dos­
toevski „Frații Karamazov" în pre­
lucrarea scenică a lui Jacques Copeau. 
Acest spectacol, intrat în repertoriul 
teatrului „Vieux Colombier" din Paris 
din momentul înființării lui de către 
Jacques Copeau, în 1913, a fost jucat 
de actori care au avut un mare rol 
în dezvoltarea teatrului francez.

După cel de al doilea război mon­
dial, spectacolul a fost reluat, în re­
gia mea, de teatrul „de l’Atelier". 
Piesa „Frații Karamazov" a fost ju­
cată de artiștii teatrului „de l'Atelier” 
de mai bine de 250 de ori, iar anul 
trecut, trupa teatrală din orașul 
Saint-Etienne, în regia lui Jean 
D’Aster, a făcut eunoscută această 
piesă în provincie, țâre a primit-o cu 
entuziasm. „Crimă și pedeapsă" de 
Dostoevski a figurat multă vreme 
în repertoriul teatrului „Montpar­
nasse".

Vreau să subliniez de asemenea 
primirea călduroasă făcută de pulrfî- 

Igor Oistrah
o emoție inedită: a fost un „curriculum 
vitae", în care maestrul și-a retrăit nă­
dejdile, frămîntările, gîndurile și aspi­
rațiile, patosul dramatic al vieții. Și 
cînd, după această turburătoare și dra­
matică confesiune, a răsunat în final 
ampla și majestuoasa temă beethove­
niană, ea ne-a apărut ca o încununare 
a însăși vieții artistului, omagiat de în­
tregul său public în acea clipă festi­
vă, aniversară.

Omagiul n-a fost numai al publicu­
lui, ci și al artiștilor, colegilor săi, 
mai tineri. Ca un semn de admirație 
pentru maestru, în orchestră au luat 
ioc Ion Voicu, Ștefan Gheorghiu, Mi­
hai Constantinescu, Radu Aldulescu, 
Vladimir Orlov, Ion Fotino, Mircea 
Negrescu, 1. Wechsler, Mendi Rodan, 
iar pe podiu David și Igor Oistrah, in 
Concertul dublu de Bach, au adus sa­
lutul muzicii sovietice. Prezența mari­
lor artiști sovietici, cu emoția celor 
două viori îngemănate în cîntul ferme­
cat al bătrînului Bach, a adus în stră­
lucirea festivă a concertului, vibrația 
sinceră a dragostei și a înfrățirii prin 
artă.

Și la sfîrșit, Rapsodia întîia de 
George Enescp, cîntată cu strălucirea 
și avîntul de zile mari, a însemnat 
prezența, mereu vie și mereu scumpă 
inimilor noastre, a marelui ctitor al 
muzicii romînești.

încheind aceste rînduri, ne îngăduim 
ca unul din vechea gardă a publicului 
d-sale, să ne asociem la omagiul tutu­
ror și să-i urăm viață lungă. Ii dorim 
ca acest concert aniversar să-i fie au­
gurul noilor sale succese.

Să ne trăiești, maestre 1 

Andrei Tudor

ruși

fără îndoială că cel mai mare 
în stagiunea teatrală a anului 
atît la Paris cit și în întreaga

cui francez piesei „Tragedia opti­
mistă" de Vsevolod Vișnevski, precum 
și piesei lui V. Kataev „Suprafața cer­
cului".

Dar 
succes 
trecut, 
Franță, a fost înregistrat de piesele 
lui A. Cehov. Așa cum am mai spus, 
toate piesele marelui scriitor, fără nici 
o excepție, au fost jucate la noi în 
ultimii doi ani.

„Unchiul Vania" în regia lui Sașa 
Pitoeff a fost primul din aceste spec­
tacole. După el a urmat „Livada cu 
vișini" în interpretarea trupei lui 
Jean Louis Barrault și Madeleine Re- 
nary, „Trei surori", în regia lui Sașa 
Pitoeff la teatrul „Oeuvre", „Pescă­
rușul", regizat de mine la teatrul „de 
l’Atelier", „Dementul Platonov", pre­
zentat de Teatrul Național Popular 
în regia lui Jean Villard, și în sfîrșit, 
piesa „îvanov" pusă în scenă de 
Jacques Moquelin la „Theatre d'Au- 
jourd'hui".

Toate aceste spectacole s-au bucu­
rat de un neobișnuit succes. Tineretul 
francez mai ales, a fost profund im­
presionat de caracterul dramaturgiei 
cehoviene.

Piesa „Pescărușul" prezentată de 
teatrul „de l’Atelier" a fost distinsă 
cu premiul pentru cea mai bună re­
gizare. Cînd am lucrat la acest spec­
tacol, am căutat să demonstrez, în 
ciuda tradiției statornicite, că piesa 
nu e deloc pesimistă, lucru care se 
vede foarte bine în personajul Ninei. 
După o luptă disperată dusă de fată 
cu sine însăși și cu cei din jurul ei, 
triumfă viata.

Munca cu actorii la repetiții n-a 
fost ușoară ; ea ne-a adus însă mari 
satisfacții. Ne-am străduit să stabilim 
cu exactitate locul fiecărui personaj 
pe scenă în tot timpul spectacolului, 
și mai ales în scenele mute care au 
atîta însemnătate în dramaturgia lui 
Cehov. Ne-am străduit în sfîrșit să 

>utință în 
1...LJ lui

redăm cît mai exact cu putinț 
traducere, muzicalitatea limbii 
Cehov. Această muncă i-a ajutat pe 
actori să pătrundă în lumea interioa­
ră a eroilor lor, să se identifice cu 
ei. După cea de a doua lună de repe­
tiții, actorii au fost atît de pătrunși 
de profundul umanism al lui Cehov, 
încît formaseră o mare și unită fami­
lie „cehoviană" cum am numit-o noi. 
Consider eă tocmai această unire 
strînsă care s-a realizat în timpul 
lucrului, această unanimitate de pă­
reri Șj asP'ratii, această pătrundere 
adîncă în tainele dramaturgiei lui 
Cehov, în dragostea sa profundă fată 
de om, în încrederea sa într-un viitor 
mai bun au ajutat actorilor noștri să 
devină interpreți fideli ai personajelor 
marelui scriitor și au asigurat! Succe­
sul spectacolului „Pescărușul", pre­
zentat de peste 200 de ori la rihd 
pe scena teatrului „de l’Atelier".

Andre Barsacq 
directorul teatrului

„de l’Atelier" din Pari»



pe« I
intern recunoscători 
împrejurărilor care 
ne-au purtat pe multe 
din drumurile lui Vla- 

x dimir Ilici și ne-au pri­
lejuit popasuri prin locurile unde, copil, ado­

lescent, în anii maturității și Ia sfîrșitul vieții, a trăit Lenin. Ne 
încerca de fiecare dată simțămîntul emoției.

Reveneau pe ecranul memoriei, rînd pe rînd, etapele existen­
ței sale prodigioase, împletită din credința nestrămutată în des­
tinele mai bune ale clasei muncitoare și-ale omenirii întregi, din 
voința de a fringe cătușele robiei, din eroism, abnegație, jertfă.

„Aci a trăit Lenin..."
Știam,
A trăit aci, la Kazan, unde, în îngemănarea nopții cu ziua, 

facem întiia oprire în călătoria noastră mai departe. Avea 17 
ani și-i fusese tinerețea îndoliată de două întîmplări grele: îi 
murise tatăl în urmă cu un an, îi fusese executat fratele cu două 
luni în urmă. Este de închipuit suferința mamei, a surorilor, a 
celuilalt frate și a sa. Dar poate că așa se lămurește și dîrzenia 
lui de a se pregăti pentru lupta împotriva rînduielilor care sece­
raseră existența fragedă a lui Aleksandr Ilici Ulianov.

" înscrie la Universitate. Face cunoștință cu opera care-i va 
1 entru de-a pururi călăuză: „Capitalul" lui Marx. Intră 
cfr rile studenților revoluționari. Intră mai tîrziu într-unul 
cercurile marxiste înființate de Fedoseev. Este participantul 
mai activ ai unei acțiuni studențești. E arestat, eliminat 
Universitate, expulzat în satul Kokușkino. Reproduce sora 
A. I ’ ................ ’ ’ • -

de ION PAS

în 
din 
cel 
din 

. ...... . lui,
I. Ulianova," un dialog între comisarul care-I arestase, și 

Lenin: „De ce te răzvrătești, tinere? Nu vezi că ai în fața 
dumitale un zid?" — „Da, un zid, dar zidul e putred. E destul 
să-l atingi, ca să se prăbușească."

„Aci a trăit Lenin..."
‘ A mai trăit aci, tot în vremea aceea, fără să se cunoască — 
se vor cunoaște abia peste două decenii și-și vor purta o adîncă 
afecțiune și-și vor fi tovarăși întru slujirea aceluiași crez — 
Gorki. Trăia în lumea vagabonzilor, tăietor de lemne și hamal 
și grădinar și lucrător brutar, năzuind să răzbească la Univer­
sitate, însă neizbutind, frecventînd la rîndu-i unul din cercurile 
Iui Fedoseev, citind cu înfrigurare literatura ilegală tăinuită în 
biblioteca lui Derenkov, trecînd prin stări de încredere și de 
descurajare pînă cînd ziarul local împărtășea, cititorilor săi, 
in noiembrie 1887, că „pe malul riului Kajanka, Aleksei Maksi- 
movici Peșkov, muncitor din Nijni-Novgorod, și-a tras un

pune frînă speculanților? De ce sînt 
maltratați ucenicii de către meșteri ? 
De ce nu e tras Ia răspundere fabri­
cantul Lebedev din a cărui neglijență se 
întîmplă accidente care-i mutilează pe 

muncitori? Este o rușine că primăria s-a gindit să alunge din 
oraș sărăcimea în loc să-i creeze condiții de muncă și de trai 
cit de cit omenești! „Să plece din tirgul nostru, ponegritorul!" 
răcneau, trăgîndu-se de bărbi, gospodarii orașului, negustorii, 
industriașii. „Cine este acest jurnalist care ne tot mustrează 
că n-avem idealuri și că viața noastră se scurge inutilă în fața 
Samovarului?1* își puneau cu năduf întrebarea anume cărturari 
care declarau că nu vor să facă politică și că în orice caz nu 
vîntură idei ce-ar putea să-i arunce in surghiun, așa cum s-a 
întîmplat sau se va întimpla cu secretarul de judecătorie 
Sklearenko, cu Lalaianț, cu Elizarov și cu alții. Mai cu seamă 
idei marxiste, ca acel tînăr Ulienov care de vreo cinci ani s-a 
pripășit aci și tot umblă între Petersburg și Samara unde s-a 
înscris pe tabloul avocaților stagiari. Își face și nu-și face 
meseria, iar cînd și-o face — slujește numai interesele țărani­
lor. Ha-ha, să-ți iei diploma cu succes la Petersburg și să fii 
pe de gratis avocatul mujicilor!

Știm, tovarăși, că între 1889 și 1894 Lenin a trăit cu familia 
lui aci și în satul Alakaevka. De aceea am avut o tresărire tre- 
cînd pe lingă tribunalul unde scria jalbe și pleda pentru sără­
cimea împilată de moșieri. De aceea ne-am descoperit în fața 
monumentului pe care i l-ați ridicat. Gîndul ne duce în casa de 
lemn din satul care e la depărtare 
oraș și în parcul de lîngă ea, și pe 
parc și în pădurile înconjurătoare, 
plimbindu-se, pescuind și visind. II 
II vedem cu prietenii. Avea 19 ani 
cind a plecat pentru ultima oară de acolo și de aci, mutindu-se 
la Petersburg de unde, după trei ani, în răstimpul cărora după 
ce va cutreiera Elveția, Franța și Germania, 
nească în deportare.

Gîndul ne aduce la locul unde ne găsim, 
Kuibîșev) și-mpreună cu el, cu prietenii lui, 
tuali de care se lepădau semenii lor, luăm 
cercurilor ilegale, citim în manuscris tălmăcirea 
Comunist** făcută de el, îi ascultăm referatul cu privire 
„Noile schimbări în viața țărănească**.

Mihnit, gîndul constată că nici de data aceasta, în anul 
urmă al șederii lui Lenin aci și anul cel dintîi al sosirii

de cîteva zeci de verste de 
malul lacului de dincolo de 
II vedem citind, scriind, 
vedem în mijlocul familiei, 
cind a venit. Avea 24 ani

va trebui să por-

în Samara (azi, 
acei tineri intelec- 
parte la ședințele 

„Manifestului 
la

din 
Iui

Apărarea Petrogradului, pictură de A. A. Deinek

Voiau să părăsească mai repede Întinderile albe ale Siberiei 
unde stătuseră aproape trei ani, să ajungă la Ufa unde Nadejda 
Konstantinovna trebuia să rămînă încă un an căci nu-i expirase 
termenul de osindă. Voia Lenin să ia cît mai grabnic legătură, 
la Petersburg, la Moscova cu prietenii, să imprime însuflețire 
nouă muncii comune. E de lucru pentru cauză chiar și-n capi­
tala Bașkiriei unde se găsesc tovarăși încercați care, din păcate, 
s-au împărțit în grupuri. Trebuie să-i lămurească asupra nevoii 
de-a se uni din nou.

Uite-i că au venit ei înșiși. E Țiurupa, e Sviderski, este 
Krohmal. „Uf, v-am căutat prin șase hoteluri pînă v-am găsit!" 
îngaimă gîfîind cel din urmă.

Le pregătește ceaiul, Krupskaia.
Cum au dus-o în surghiun? Cu cine s-au întîlnit acolo? Pe 

aci treaba ar merge bine dacă — vorba populară — n-ar merge 
rău. Au necazuri cu frații Plaskin. cu Saltikov, cu Kveartkovski. 
Buni tovarăși, dar e oarecare învălmășeală în capul lor. Nu se 
înțeleg asupra căilor ce-ar trebui urmate. E bine că a venit 
tovarășul Ilici la Ufa pentru a pune rînduială în gîndurile și 
în rîndurile grupului. Stă doar cîteva zile și pleacă? Păcat. Da, 
intr-adevăr, se impune să vadă ce mai este la Moscova, Ia 
Pskov, în capitală. A, se întoarce? Bine, foarte bine. Le va fi 
de folos prezența lui chiar și-n felul acesta. In lipsa tovarășului 
Lenin vor veni să ceară sfaturi tovarășei Krupskaia. Tînguin- 
du-se de dihonia care a pătruns printre ei au uitat să-i aducă 
la știință un lucru care-1 va bucura: au fost puse la atelierele 
căilor ferate bazele unui cerc de muncitori social-democrați. 
Deocamdată numărul lor e mic, doisprezece, dar există perspec­
tiva măririi cercului dacă...

Dacă stăpînirea de la calea ferată și jandarmii nu vor dez- 
lănțui urgia ; dacă ei, conducătorii intelectuali mal vechi, se 
vor strînge intr-un singur mănunchi.

Există cu atît mai temeinice nădejdi pentru dezvoltarea acti­
vității marxiste printre oamenii de la calea ferată cu cît în 
fruntea cercului e un muncitor conștient, harnic și curajos. II 
cheamă lakutov. Cînd îl va cunoaște pe Iakutov, se va încre­
dința și tovarășul Lenin că Iakutov este un revoluționar devotat 
cauzei (■).

Pășim încet. Vorbim aproape-n șoaptă.
Lenin a plecat. A sosit în răstimp, ilegal, la Moscova, Ia 

Petersburg, la Riga. Ilegal, căci nu avea voie să locuiască în 
aceste orașe, domiciliul lui forțat fiind la Pskov unde îl va avea 
sub supraveghere poliția. A izbutit să se sustragă ochilor ei, să 
aibă întîlnirile pe care și le propunea și astfel să ia măsuri în 
vederea pregătirilor pentru convocarea Congresului al II-lea al 
partidului, să-și asume redactarea publicației „Raboceaia 
Gazeta", să organizeze în satul Ermakovskoe o consfătuire cu 
17 deportați politici marxiști. A scris articole, recenzii, referate, 
a tipărit broșuri cu studii ale sale. Este în el o dorință de 
muncă înfrigurată, care se transmite și celor din preajma sa. 
Partidul trebuie întărit. Șovăielile, confuziile trebuie să fie în­
lăturate. Dar iată că, înapoindu-se încă o dată, în mai, la 
Petersburg, i se dă de urmă și este arestat. Treabă proastă, 
căci abia dobîndise pașaportul pentru străinătate unde cugeta 
să plece cu tovarășa-i credincioasă de viață căreia peste două 
luni i se încheia termenul de surghiun. Dacă e dat în judecată 
și condamnat, dacă i se anulează autorizația de plecare? Nu ; 
scapă cu o detențiune de numai două săptămînj și-i rămine și 
pașaportul.

Călcăm cu pași sfioși, ca și cum în odaia alăturată s-ar găsi 
Nadejda Konstantinovna. Ușor nu i-a fost să se despartă, abia 
inapoiați din Siberia, de tovarășul ei, dar este și ea revoluțio­
nară și știe că, mai presus de interesele personale, stau cele 
ale cauzei.

Poate că în vremea aceasta lucrează la traducerea unei cărți 
a lui Kautski pe care o face în colaborare cu Lenin. Poate că-i 
scrie lui Ilici o scrisoare, informîndu-1 despre ce se mai în­
tîmplă Ia Ufa. Are o veste bună : a început, munca de organi­
zare și în uzinele din vecinătățile orașului. Ori poate că este 
într-o sfătuire politică cu aceiași toyarăși intelectuali între care 
gheața neînțelegerii s-a topit. Sint prezenți si se bucură de 
acest fapt bătrina Cetvergova care ține o librărie, lucrătorul 
legător, firav, căci e tuberculos, Krilov, o felceriță de la uzina 
Ust-Katav, muncitorul de la calea ferată lakutov. Bravul și 
bunul lakutov este bucuros nu numai că vrajba a pierit între 
marxiștiijiu știință de carte, dar că și nevastă-sa, Natașa, care 
ti făcea înainte zile grele acasă pentru convingerile lui, îi îm­
părtășește acum vederile.

(1) „In 1905 Iakutov a fost președintele republicii care se con­
stituise la Ufa, dar apoi, în anii reâfțtunii, a fost spînzurat în 
închisoarea din Ufa. El muri în curtea închisorii, în timp ce în­
treaga închisoare cînta ; deținuții cîntau în toate celulele și ju­
rau că nu vor uita moartea lui, că nu o vor ierta". (N. K. Krups­
kaia).

glonte în piept cu scopul de a-și ridica viața".
Punem prietenilor noștri o întrebare:
— N-am putea, înainte de-a merge mai departe, să parcurgem 

orașul, să trecem pe Pervaia gora și pe Novo Komissariatskaia 
unde-a locuit Lenin, să vedem Universitatea unde a învățat el 
și, de asemenea, pe cheiul unde a trudit Gorki, pe lîngă casa 
lui Derenkov, pe lîngă brutăria lui Semenov ?

Ni se răspunde că este cu putință, dar că pentru aceasta ar 
trebui să renunțăm la avionul care ne adusese și să așteptăm 
altă cursă. Nu

Gorki, prietenii, tovarășii de mal ttrțiu, de luptă, nu s-au cunos­
cut, deși sîntem încredințați că Ilici citise foiletoanele și însem­
nările pe care Gorki începea să le publice în gazeta locală.

era cu putință.c
Vladimir Ilici. __  — ... . . ,
autorităților, timp de aproape doi ani, pentru a se intîlni cu alți 
deportați și pentru a folosi, în interesul studiilor, cărțile din bi­
blioteca negustorului ludin.

Tovarășă de viață, pentru toată viața, îi va fi Nadejda 
Konstantinovna Krupskaia. Oamenii stăpînirii îi vor urmări cu 
ochi înveninați mișcările și-i vor răscoli casa, biblioteca, îl vor 
supune unor interogatorii neroade. El va continua să scrie arti­
cole și studii care vor limpezi probleme încurcate ; va avea in- 
tîlniri ; va pune în discuții tot patosul convingerii ; va trimite 
prietenilor din închisorile imperiului și din emigrație, îndemnul 
înflăcărat — să nădăjduiască ; le va arăta drumul adevărat al 
luptei și izbînzii. In ceasurile de odihnă, va merge la vinătoare, 
la pescuit, va sta pe îndelete de vorbă cu țăranii a căror exis­
tență o va cerceta, ale căror drepturi le va apăra.

k.

a Krasnoiarsk am ajuns după cîteva ceasuri. 
Lenin a ajuns aci după zece ani, in drum spre 
satul Șușenskoe unde îi fusese rinduită șederea. 
Ger cumplit. Lumină solară orbitoare. Ca și la 
Kazan, rotindu-ne prin aer, am văzut insufițările 
marilor furnale — opera comunismului și-a lui 

Aci s-a oprit el. Aci a revenit, cu și fără voia
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prin care am 
care s-a creat un oraș nou, pînă la Tuimazî unde este 
cel mai important centru petrolifer. Construcții industriale, 
școli, case de cultură, locuințe pentru muncitori, parcuri, teatre, 
monumente. Gazdele ne priveau printre genele ochilor în formă 
de migdală Iar cind se încredințau că într-adevăr realizările lor 
stîrnesc admirația noastră ii se lumina figura și rîdeau 
bucuroși.

Spuneau:
— Toate acestea au fost cu putință Ia noi, care eram un popor 

de păstori și nomazi, numai pentru că l-am ascultat pe Lenin ; 
pentru că ne-am alăturat popoarelor sovietice. Vă rugăm să 
poftiți la casa unde a locuit el cu Nadejda Konstantinovna, 
cînd s-au înapoiat, în 1900, din deportare.

Vizităm casa devenită muzeu. O curte mică. O casă mică. 
Jos, două cămăruțe. O scară îngustă, răsucită ca un burghiu, 
duce la etaj în alte două încăperi mici. Odaia de mîncare ; 
odaia așa numită de primire, slujind totodată și de birou ; sus. 
o odăiță în care dormea mama Nadejdei și încă una în care 
dormeau soții. Mobilier încropit cu mijloace pe sponci. Paturi 
de fier, scaune cu spetează, masa de lucru și cea de sufragerie 
din lemn simplu. Mai mult loc ia biblioteca în care, in rafturi, 
au rămas cărțile Krupskaiei. Pe pereți, fotografii : ea, Lenin, 
amîndoi împreună cu mama Nadejdei Konstantinovna, tovarăși 
de luptă din exil și din Bașkiria. Reviste, ziare, manifeste, unele 
tipărite, altele multiplicate la hectograf.

Pășim cu frunți descoperite; vorbim cu glas scăzut. Ni se 
pare că, glăsuind mai tare și apăsînd mai tare pe treptele în­
guste, pe podeaua de seînduri ceruite. vom tulbura liniștea loca­
tarilor.

.„Ei abia au sosit și sînt încă înfrigurați și osteniți de drum. 
Nu e lucru ușor să străbați cu sania, în februarie, sute de verste 
de-a lungul fluviului Enisei. E drept, purtau pîslari, șube și 
haine călduroase, dar fulgii înghețați de nea șfichiuiau obrajii.

ram în ziua următoare la Ufa, capitala Bașkl- 
riei. Călătorisem toată noaptea în tren, însă, 
ajungînd, am refuzat odihna. Voiam să cunoaș­
tem cit mai mult, mai adine, țara și înfăptuirile 
ei. Aveam ce să vedem în orașul de reședință, 
în împrejurimile lui, și mai departe, în satele 
trecut pînă la rafinăria Nova Ufinsk, lîngă

tim, tovarăși. Ne-aflăm la Kuibîșev, oraș care 
înainte de-a purta numele unuia dintre marii 
eroi ai Revoluției se numea Samara. Oraș vechi 
al Rusiei, cunoscut nouă din lecturile tinereții. 
Gorki și alți scriitori l-au descris. E astăzi un 
oraș cu bulevarde largi, cu edificii armonioase,

cu parcuri și monumente, cu oameni robuști, veseli, cu fabrici 
și uzine. Am reținut din avion barajele gigantice. Era cîndva 
o așezare de oameni necăjiți, de burghezi plictisiți, de negustori : . . -
ranaci de cărturari în majoritatea lor fără orientare. Ni i-a Daca n-ar fi zburat can de la same mtr-o goană dezlănțuita
zugrăvit Gorki în articolele pe care, spre supărarea păturii poate că vîntui nu ar fi retezat răsuflarea. Insă călătorii ii în-
așa-zis ridicate și a autorităților, le publica în gazeta locală. deamnatf pe vizitiu : „Mai repede 1 Mai repede !“. Vladimir Ilici

Venise aci, în 1894, la îndemnul lui Korolenko, îndrumătorul își scotea din cînd în cînd mîinile din manșonul pe care i-1
atent al celor dinții pași ai lui în literatură. Venise și tulburase dăduse mama Nadejdei Konstantinovna, potrivea în jurul

păturile, rostea o glumă pentru a le stîrni dispoziția. Dădea asi­
gurări : „Ajungem în curînd". II îndemna din nou pe vizitiu : 
„Mai repede 1 Mai repede 1",

irindăvia cîrmacilor, denunțase matrapazlicurile lor mai mari 
sau mai mărunte. De ce sînt nevoifi oamenii să înoate în praf 
și în noroaie? De ce se fac nereguli la spitale? De ce nu se
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Belșugul toamnei

Din calendarul 
Lunii prieteniei 1957

Poporul nostru se pregătește să în- 
tîmpine tradiționala Lună a prieteniei 
romîno-sovietice.

Anul acesta, Luna prieteniei se des­
fășoară sub semnul celei de-a 40-a a- 
niversări a Marii Revoluții Socialiste 
din Octombrie — eveniment de uriașă 
însemnătate internațională.

In întreaga țară, pregătirile pentru 
marea sărbătoare sînt în plină desfă­
șurare. Manifestările ce vor avea loc, 
vor da posibilitate maselor largi să cu­
noască realizările oamenilor sovietici 
în toate ' domeniile de activitate. în 
Luna prieteniei din acest ah vor avea 
loc Zilele științei și tehnicii sovietice. 
Cu acest prilej, oameni de știință și 
specialiști în diferite ramuri ale teh­
nicii vor înfățișa înaltul stadiu de 
dezvoltare a științei sovietice.

Pentru Săptămîna cărții sovietice, 
edituaile au sub tipar o seamă de tra­
duceri din literatura beletristică și 
științifică sovietică.

Colectivele teatrale din Capitală și 
din țară pregătesc noi spectacole din 
repertoriul dramaturgiei ruse și so­
vietice, ce vor fi prezentate în pre­
mieră sau în reluare în Săptămîna 
teatrului și muzicii sovietice. Printre 
premierele pe care spectatorii bucu- 
reșteni le vor putea viziona se numără 
„Tragedia optimistă" de Vsevolod Viș- 
nevski, „Ne vom aduce aminte" de A. 
Galici, „Uraganul" de Bil Beloțer-

kovski, „Caleașca de aur" a lui Leonid 
Leonov, „Hotel Astoria" de AL 
Stein ș.a.

Un larg ecou a trezit în rîndul! 
membrilor formațiunilor artistice dă 
amatori organizarea Festivalului artis­
tic: „Prietenia romîno-sovietică în 
cîntec și dans". Sute de ansambluri 
corale și echipe de dansuri de la orașe 
și sate și-au îmbogățit repertoriul și 
se pregătesc să participe la întrecerile 
din cadrul acestui festival. -

In cinstea Lunii prieteniei au fost 
organizate două concursuri populare, 
dotate cu importante premii : un con­
curs de creație literară, muzicală și da- 
artă plastică pentru amatori.-, și un 
concurs literar-ghicitoare & tema: 
„Să cunoaștem literatura .'(Topoarelor 
sovietice"" ț . ,

In majoritatea regiunilor țării sînt 
în curs de pregătire festivalurile de­
dicate unor republici unionale sovie­
tice, ce vor contribui la .cunoașterea 
multilaterală a acestor' republici,

Tn numeroase orașe vor f-i organic 
zate gale ale filmului sovietic.

Consiliile regionale și -raionale 
A.R.L.U.S., în colaborare cu institu­
țiile culturale și celelalte organizații 
de masă desfășoară în aceste zile o 
activitate intensă pentru buna pregă­
tire a manifestărilor Lunii prieteniei.

Mi C.

Aplicațiile și implicațiile 
chiberneticii

O știință și o tehnică nouă, dezvol­
tate în ultimii zece ani și cunoscute 
sub numele de chibernetica, au produs 
o adevărată revoluție în domeniul con­
strucției de mașini, revoluție ale că­
rei efecte s-au făcut simțite și în sec­
toare care pînă nu de mult păreau a 
fi rezervate spiritului omenesc. Intr-a­
devăr, cine ar fi crezut că se pot cons­
trui mașini care .să îndeplinească fun­
cțiile de traducător și contabil, de ma­
tematician și bibliograf, de planifica­
tor și stenodactilograf — sau mașini 
care să joace șah mai bine decît 
constructorii lor, să compună versuri 
?i muzică sau chiar să scrie... scri­
sori de dragoste ?

In trecut asemenea mașini au apă- 
ut doar în unele lucrări literare cu 
caracter fantastic. Este, de pildă, 
sine cunoscut robotul scriitorului ceh 

Capek, după cum sînt cunoscute 
mașinile „evoluabile" despre care 
scrie S. Butler în „Erewhon". Puținele 
îutomate care au fost construite în­
lemneau operații foarte simple, ' a- 
-unci cind nu erau decît simple înșelă­
ciuni. Din prima categorie face parte 
leul construit de Leonardo da Vinci: 
cînd regele Francisc I al Franței a 
venit în vizită la Milano, la ducele 
Lodovico il Moro, un leu mișcat de 
resoarte a înaintat pînă la scaunul 
regelui, unde s-a oprit, s-a aplecat și 
a lăsat să-i cadă din pieptul atunci 
deschis flori de crin. Din cea de a 
doua categorie face parte vestitul ju­
cător de șah al mecanicului Maeltzel, 
automat în care stătea bine ascuns 
un... pitic

Realizările de pînă acum ale tinerei 
științe a chiberneticii depășesc uimitor 
nu numai orice creație anterioară a 
tehnicii automatizării, dar chiar ima­
ginația fecundă a scriitorilor de lite­
ratură fantastică. Savanți biofizicieni 
au creat o „inimă” chibernetică și 
încearcă să construiască un „creier" 
chibernetic. Intr-un asemenea „creier" 
se asociază organe de atenție (de e- 
xemplu celule fotoelectrice), cu organe 
de memorie artificială (de exemplu, 
benzi de magnetofon), într-un montaj 
care să asigure combinarea după anu­
mite reguli a datelor înregistrate și 
atingerea rezultatelor respective.

Prin laboratoarele de cercetări cir­
culă acum „broaște țestoase" și „șoa­
reci" chibernetici. O „broască țestoa­
să" chibernetică a fost construită și 
Ia, Institutul de automatică și teleco­
municații al Academiei de Științe a 
Uniunii Sovietice. Broasca se tîrăște 
pe dușumea căutînd lumina, se întoar­
ce din cînd în cînd în jurul axei sale, 
șoyăie și apoi ia o hotărire; ea stă 
nemișcată, prefăcîndu-se'jmoartă, dacă 
este atinsă sau i se vorbește cu glas 
tare. Tot în U.R.S.S., candidatul în 
științe tehnice V. I. Ivanov a construit 
un „șoarece"’ chibernetic; care este în 
stare să găsească și să \.țină minte" 
drumul cel mai scurt pentru a ajunge 
dintr-un capăt în altul al unui labi­
rint. La Expoziția industrială’ uniona­
lă de la Moscova a fost prezentată o 
schemă a cărei realizare va permite 
menținerea unei ordine stricte a solici- 
tanților în cazul aglomerării centra­

lelor telefonice evitînd repetarea za­
darnică a formării numărului dorit. 
Prin extindere, o asemenea schemă va 
fi în stare să dirijeze funcționarea u- 
nor anumite procese tehnologice și 
chipr a unor uzine întregi.

O atenție deosebită este dată în pre­
zent acelei ramuri a chiberneticii care 
se ocupă cu dispozitivele automate de 
reglare a funcționării mașinilor. Cu 
ajutorul unui asemenea dispozitiv — 
numit, „extremal", deoarece caută și 
alege valoarea maximă sau minimă 
cea mai potrivită într-o funcționare— 
se poate menține consumul, de aer care 
să asigure funcționarea cea mai eco­
nomică a unui cazan de aburi sau se 
pot asigura condițiile optime de des­
fășurare a unui proces chimic.

La expoziția de aparate noi a Insti­
tutului unional de automatică și tele­
comunicații a fost prezentat un „re­
gulator pneumatic de explorare", care 
găsește și menține cea mai convena­
bilă viteză de zbor a unui avion. Noul 
dispozitiv lucrează cu aer comprimat 
și a fost construit de aspirantul I. I. 
Ostrovski. 1»

Cum funcționează acest regulator ?
O instalație specială urmărește con­
tinuu acul arătător al aparatului care 
indică consumul de combustibil pe 
kilometrul de drum. Dacă acul se 
mișcă în sensul care arată creșterea 
consumului de cotnbuștibil; instalația 
de explorare declanșează imediat un 
mecanism care acționează clapeta ce 
dozează alimentarea motorului cu 
combustibil. Dacă totuși arătătorul 
continuă să indice un consum încă în 
creștere, mecanismul schimbă sensul 
de rotație al clapetei. Regulatorul con­
tinuă să facă aceste operații de „ex­
plorare" pînă cind găsește cel mai 
redus consum de combustibil pentru 
viteza dată. Avînd capacitatea de a 
urmări, a compara și a lua hotărîri, 
regulatorul îndeplinește o funcție de 
logică pură, considerată înainte ac­
cesibilă doar omului. Și acest regula­
tor este deci un tip de instalație chi­
bernetică. Folosirea dispozitivelor de 
reglare extremale reprezintă una din 
tendințele înnoitoare în'lupta pentru 
progresul tehnic din industria sovieti­
că. Asemenea dispozitive nu trebuie 
confundate cu regulatoarele obișnuite, 
cum este de exemplu vechiul regula­
tor Watt pentru mașini cu abur. Pe 
cîtă vreme acesta este o construcție 
simplă,,care limitează orbește turația 
mașinii la o anumită valoare maximă, 
noile .dispozitive automate ,,îny.șța“ și 
au capacitatea de a alege din mai 
multe situații pe cea mai convenabilă, 
copiind într-o anumită măsură un gen 
de acțiune a creierului omenesc.

O aplicație interesantă a chiberne­
ticii a fost realizată de colectivul con­
dus de V. A. Ilin, doctor în științe 
tehnice, cu privire la controlul 'sonde­
lor petrolifere din „Al doilea Baku", 
cuta’ este ''numită regiunea bogăta' în 
petrol din Republicile Tatară și Baș- 
kiră. Sondele respective se află la 
mare depărtare unele de altele, pînă la 
doi kilometri; clima-aste foarte defa­
vorabilă — vara extrem de călduroasă, 
iarna foarte aspră. Pentru a «șute

munca operatorilor controlori s-a 
creat un post de control unic, de 
unde un dispecer urmărește comod ac­
tivitatea fiecărei sonde în parte. Sem­
nalizatori automați arată în fiecare 
moment nu numai cum funcționează 
sondele, dar și care este producția 
fiecăreia. Controlul și comenzile res­
pective se fac prin unde electromagne­
tice. iar pentru a putea deosebi o son­
dă de alta, fiecare are o frecvență de 
emisie proprie.

In prezent numeroși savanți din maj 
multe țări lucrează intens pentru a 
lace cît mai folositoare aplicațiile chi­
berneticii. Anul trecut acești savanți 
s-au întîlnit pentru prima dată la Un 
congres internațional, care s-a ținut 
în orașul belgian Namurs. Este sem­
nificativ faptul că S.U.A. nu. a trimis 
la acest congres nici pe savantul Nor­
bert Winer — care în anul 1948 a 
scris vestita carte „Chibernetica — 
sau comanda și legătura dintre orga­
nismele vii și mașini" — și nici pe 
savantul K. Shannon, creatorul pri­
mei „broaște țestoase" chibernetice. 
Participanții la congres au acordat 
multă atenție rapoartelor prezentate 
de delegația sovietică. în frunte cu 
V. A. Ilin. Unul dintre rapoarte a fost 
dedicat traducerii de texte dințr-o 
limbă într-alta cu ajutorul mașinilor 
electronice de calculat. Se știe că în 
domeniul construcțiilor de asemenea 
mașini Uniunea Sovietică ocupă un 
loc de seamă pe scară mondială. Pe 
cîtă vreme traducerile chibernetice ob­
ținute în S.U.A. au fost efectuate 
după texte anume alcătuite, cu fraze 
simple, traducerile obținute cu mași­
nile sovietice au fost făcute după texte 
științifice și tehnice curente.

Chibernetica este o știință atît de 
tînără, încit nu trebuie să pară curios 
faptul că ea nu are tncă o definiție 
detailată, cu delimitări precise, unanim 
admise. Născută la granița muitor 
științe, ea nu are încă frontiere bine 
conturate. In această știință fizica se 
împletește cu biologia, matematica cu 
fiziologia, automatizarea cu anatomia 
creierului, telemecanica și telecomuni­
cațiile cu procesul gîndirii.

Ce unește laolaltă aceste ramuri de 
știință atît de depărtate la prima ve­
dere unele de altele ? Este .dorința sa- 
vanților de a descoperi analogii pro­
funde în procesele care au loc în or­
ganismele vi; Și în cele mai comp ica- 
te instalații automate; este posibilita­
tea de a exprima unele legi ale feno­
menelor fiziologice în formule matema­
tice; sînt apoi încercările de a studia 
unele funcții ale orgar efor vii pe 
modele neînsuflețite.

Scoarța creierului omenesc cuprinde 
vreo zece miliarde de celule, pe cînd 
cele mai mari calculatoare electron.ee 
au abia cîteva zeci de mii de lămpi. 
Mașinile chibernetice nu vor putea 
înlocui niciodată în întregime creie­
rul omului, dar atunci cînd ele vor fi 
construite din sute de mii sau chiar' 
milioane de lămpi electronice, ne pu­
tem aștepta că se vor obține rezuLafe - 
extraordinare^, la.-care astăzi nici nu 
ne gindim 1

Dem. Urmă

electron.ee


A 12-a sesiune" și 
dezarmarea

Discuțiile subcomitetului comisiei 
O.N.U. pentiu dezarmare de la Lon­
dra s-au întrerupt, dar aceasta nu 
poate bineînțeles afecta continuarea 
schimbului de vederi în viitorul cel 
mai apropiat. Nu s-a încheiat decît 
o repriză, o repriză cam lungă, e 
drept, pentru că a reținut aproape 
șase luni de zile atenția opiniei pu­
blice internaționale. Nu era, după 
cum se știe, prima repriză, dar din 
cele ce s-au auzit în ultimele zile, 
patru din puterile participante la 
Londra ar fi foarte dispuse s-o con­
sidere ultima. Problema în joc este 
însă prea importantă pentru a fi în­
gropată în paperaseria uzuală și a- 
pelul universal pentru dezarmare este 
prea puternic pentru ca să nu răzbată 
prin vata urechilor occidentale.

Pînă atunci, Uniunea Sovietică 
și-a luat sarcina de a menține treaz 
interesul Organizației Națiunilor U- 
nite pentru dezarmare și de a face 
din această problemă unul din pri­
mele și principalele puncte ale ordi­
nii de zi ale celei de a Xll-a sesi­
uni ordinare. Sobolev, reprezentan­
tul U.R.S.S. la Lake Succes, a adre­
sat la 12 septembrie președintelui 
comisiei O.N.U, pentru dezarmare o 
scrisoare prin care cere convocarea 
în viitorul cel mai apropiat a acestei 
comisii pentru examinarea raportului 
asupra lucrărilor de la Londra. Scri­
soarea sublin'ază necesitatea prezen­
tării la timn a raportului, pentru ca 
cea de a XU-a sesiune să poată exa- 
.mina problema dezarmării chiar de 
la început.

Cererea sovietică corespunde unui 
punct de vedere generalizat în ulti­
ma vreme printre puterile care nu 
fac parte din comisia de dezarmare 
și care, pe bună dreptate, socot că 
examinarea problemei dezarmării me­
rită o mai vastă audiență. Este, de 
pildă, cazul Indiei, al cărei repre­
zentant permanent la O.N.U. a cerut 
printr-o scrisoare adresată secretaru­
lui general Hammarskjoeld ca pro­
blema dezarmării să fie programată 
ca prim punct al ordinii de zi^al 
celei de a Xll-a sesiuni a adunării 
generale, aducînd concomitent aceas­
tă cerere la cunoștința membrilor

comisiei de dezarmare și a reprezen­
tanților statelor membre ale O.N.U. 
Reprezentantul Indiei a cerut de ase­
menea, extinderea componenței co­
misiei și subcomitetului ei de dezar­
mare.

Se știe că din comisia de dezar­
mare fac parte delegații celor 11 sta­
te din Consiliul de securitate și de­
legatul Canadei; iar din subcomitet 
fac parte numai delegații U.R.S.S., 
S.U.A., Marii Britanii, Franței și Ca­
nadei, încă în declarația sovietică din 
27 august, delegatul U.R.S.S. a cerut 
lărgirea ambelor organe. Dezarma­
rea este Inti-adevăr o problemă prea 
importantă pentru ca. discutarea ei să 
fie limitată exclusiv la, marile puteri 
sau la membrii Consiliului de Secu­
ritate. Dar cererea sovietică nu a 
fost împărtășită de celelalte delega­
ții- care vor să mențină oarecum un 
monopol in tratarea problemei. Ea a 
trezit însă un ecou profund în opi­
nia publică mondială și atitudinea 
Indiei. împărtășită de numeroase alte 
state, conștituie un prim răspuns fa­
vorabil, -

Moscova, 4 septembrie, 
ora 7,45

Avionul, pilotat de Ivan Vlasovici Orloveț, 
se desprinde de pista de beton a aerodro­
mului Vnukovo. Un viraj spre dreapta și ne 
îndreptăm spre vest. După șapte minute, de 
zbor, intrăm în nori. Viteza crește mereu. 
Deasupra se vede cerul albastru, pur. Zbu­
răm la 10.000 de metri deasupra Smolenșci- 
nei mele. îmi lipesc fața de geam și zăresc 
printre nori locuri cunoscute: Viazma, 
Holm-Jirkovski, Belîi... Cu 30 de ani în ur­
mă, copil fiind, pășteam vitele pe undeva 
pe aici, pe izlazurile satului Grișkovo.

Piloții englezi s-au mai înviorat. La Mos­
cova, cînd vreme de aproape două ore Lon­
dra anunța că nu ne poate primi din pri­
cina timpului nefavorabil, englezii erau cam 
abătuți. Părea că sînt jenați pentru lipsa 
de ospitalitate a capitalei lor.

In avion e liniște: călătorii citesc ziare, 
reviste. Curînd ni se servește dejbnul.

îndată ce am trecut granița, aviatorii en­
glezi au intrat în cabina pilotului.'Lockheed, 
Dayl — sînt niște flăcăi înați, bine făcuți. 
Shelling e puțin mai scund, iar sub musta- 
ța-j roșcată descoperi mereu un zîmbet plin 
de voioșie. Vorbește destul de bine rusește 
și ne roagă să-i spunem, nu știu de ce, 
Vasili Vasilievici Shelling zboară pentru a 
doua oară cu „TU-lO4“ pe ruta Moscova- 
Londra.

S-au scurs două ore și 13 minute. Zburăm 
deasupra Berlinului. Se vede clar aeroportul 
Tempelhof. De la Londra aflăm că vremea 
se îmbunătățește, dar că. deocamdată, dea­
supra capitalei britanice mai stăruie totuși 
ceața.

Trecem granița olandeză. In ciuda vîntu­
lui potrivnic, zburăm cu 750 km pe oră.. De 
la înălțimea de 10 kilometri se vede 
peisajul tipic olandez: bucăți mici de 
mint cultivat, asemenea pătrățelelor 
mese de șah. Orice porțiune de teren e 
sită.

Ne apropiem de mare. Orizontul se 
văluie treptat tn ceată. Deasupra Mării Mî- 
necii totul' este acoperit de un văl. Apar 
două avioane de vînătoare cu reacție en­
gleze, care ne însoțesc o bucată de vreme, 
apoi' dispar. Din Lor.dia ni se comunică că 
vremea s.-a îmbunătățit. Toți sînt bine dis­
puși. Bugaev, foarte vesel își pune pe cap 
cascheta unul aviator britanic, duce mîna 
la cozoroc și mi se adresează :

— Londra, Londra, putem ateriza?
Eu îi răspund pe același ton:
— Fifty four thirty eight — 5438! You 

may land — puteți' ateriza I
Londra, 4 septembrie, 

ora 11,34
La ora 11 începem aterizarea. Ne cufun­

dăm în ceață. Se face din ce în ce mai în­
tuneric. La 1000 de metri vizibilitatea este 
însă mai bună. Dedesubt se văd fîșiile verzi 
și roșcate ale cîmpurilor,_ păduri ca niște 
pete verzi întunecate, așezări omenești. Cînd 
ne apropiem de aeroport ni se deschide 
în față panorama uriașă a capitalei engleze, 
traversată de panglica lucitoare a Tamisei, 
cu podurile ei

E 11 și 34 de minute, după ora Moscovei 
(8,34 după ora Londrei — n.r.) Prima etapă 
a călătoriei a durat trei oie și 49 de minute. 
Plouă mărunt. Avionul a aterizat, foarte de­
parte de gara aeriană. Sîntem întîmpinați 
numai de persoane oficiale și de reprezen­
tanții coloniei sovietice. Au venit și trei co­
respondenți de la B.B.C., „Times" și tele­
viziune. Am prilejul să asist la o scenă 
curioasă : pe dedesubtul aeroportului trece 
un tunel din care In imediata apropiere a 
avionului nostru ies mereu mașini de ser­
viciu și autobuse. După cum am aflat mai 
tîrziu. călătoria cu aceste autobuse era pen­
tru mulțimea de curioși londonezi singura 
posibilitate de a vedea, măcar de la distan­
ță, avionul nostru.

Din nou o întîrziere. Se prevăzuse ca es­
cala la Londra să fie doar de o oră și ju­
mătate. dar am stat două ore și un sfert.

jg-' <’5

De .bun augur

septembrie enumeră o serie de pro­
bleme care ar trebui examinate în 
cursul tratativelor de la Washington 
și care țin de domeniile economiei, 
comerțului, științei și.............. ‘
1 niază că stabilirea 
permanente în aceste 
contribui la crearea 
de încredere în relațiile dintre state, 
ar duce la întărirea prieteniei și în­
țelegerii dintre popoarele sovietic și

tehnicii și sub- 
unor contacte 
domenii „ar 

unei atmosfere

bine
Pă­

unei 
folo-

în-

E ora 1 șl 50 de minute. Ne îndreptăm numai cu greu o putea reține poliția. La 
/....... ; ’ * - un moment da’ s-a apropiat de noi pro-

soțește, numai muncitorii °de la aeroport prietarul unui mic avion sportiv de tip 
flutvri bc*,:'t- 7- ț-P"’-. p""'-*"' '*“■ „Sesna". Se vede că venise din Reykjavik
dispeceri al gării’aeUene s-au ’ strîns cî- cu avionul său anume ca să ne întîmpine. 
'■ ' “ • • . .. ja • ajn ff vrut să vizităm Reykjavikul, dar

nu puteam să întîrziem în Islanda. Și to­
tuși, cu toate că ne propusesem să rămî­
nem acolo numai o oră și jumătate, am 
zăbovit patru ore. De la aerodromul din 
Goose-Bay, aflat în peninsula Labrador din 
Canada, unde urnia să facem următoarea 
escală, ni se comunica din cînd în cînd 
că timpul nu e' favorabil aterizării, sau 
chiar nu ni se mai comunica nimic, deoa­
rece serviciul de telecomunicații lucra cu 
întreruperi. Tot atunci, pentru prima oară 
de la plecarea din țară, am pierdut și le­
gătura cu Moscova.

Situația devenea din ce în ce mai com­
plicată : legătura cu Canada continua să 
fie întreruptă. Pilotul șef, Alexei Ivanovici 
Semenkov. adună piloții la o consfătuire. 
Stațiunea meteorologică locală prezice îm­
bunătățirea timpului in urma intensificării 
vîntului dinspre nord. Părerea unanimă a 
piloților este să ne luăm neîntîrziat zborul, 
cu speranța că în aer vom restabili legă­
tura prin radio.

Afară de englezi, pe bord se mat află 
doi tineri aviatori canadieni, Edwards și 
Stuwar. La ora 20.50 am decolat. Aeronava 
e din nou condusă de Orloveț.

Zburăm deasupra oceanului. La bordul 
sting deasupra apei, nu departe de țărm, 
se înalță un imens bloc de piatră căruia 
valurile i-au dat o ciudată formă cubică. 
Cu un avion de uscat trebuie să străba­
tem pe deasupra ipiensifății marine distan­
ța de aproape 2.500 de kilometri. După 45 
de minute de zbor zărim o navă mare în­
cremenită perpendicular pe direcția noastră; 
al doilea radiofar pe care-1 întîlnim în 
drum. Orientîndu-ne după el, luăm o di­
recție nouă. ,,Nu am reușit să' restabilim 
legătura nici cu- Moscova, nici cu Goose- 
Bay. Dealtfel Ia Moscova fusesem preve- 
niți- că deoarece se așteaptă apariția unor 
noi . pete solare, sînt posibile perturbații 
magnetice în eter. Chiar așa s-a întîmplat.

La Moscova, acum e ora 22. In capita­
la Uniunii Sovietice s-a înnoptat de mult, 
dar noi continuăm să zburăm sub un cer 
de un albastru palid, încălziți de razele 
strălucitoare ale soarelui ce se apropie de 
apus. înălțimea de zbor este de 11.000 de 
metri. Sub noi, oceanul apare cînd și cînd, 
pentru a fi apoi din nou acoperit de per­
deaua de nori. Dar iată că norii s-au îm­
prăștiat, și sub aripa avionului se ivește o

spre start. Nimeni dintre gazde nu ne în- 

flutură batiste și șepci, iar la punctul de 

țiva funcționari , La 13.55 ni se da pleca-" 
rea. Echipajul a fost schimbat; avionul e 
pilotat acum de Boris Pavlovici Bugaev.

Insulele britanice au'rămas în urmă. Zbu­
răm la 10.500 de metri spre orașul Keflavik 
din Islanda. Marea ne este ascunsă Vederij.

Se- înfiripă o‘ convorbire prietenească. 
Lokheed ne’ spune că e aviator de șaptes­
prezece ani. In timpul războiului zbura pe 
avioane militare grele, a luptat în Africa, 
Germania și Japonia. Călătoria cu „Tu-104 
A" i-a produs o puternică impresie.

— Capacitate mare, aspect impunător, 
formă clasică și frumoasă, ia înălțime re­
pede, simplitate în conducere — ne spune 
Lokheed într-o rusească stîlcită.

Nu-i rămînem datori și, la rîndul nostru, 
lăudăm aeroportul din Londra, utilarea lui 
tehnică. Ceea ce am reușit să vedem acolo, 
în scurtul răstimp petrecut la Londra, e în- 
tr-adevăr vrednic de admirație.

Printre nori se zăresc acum apele cenu­
șii întunecate ale oceanului, învolburate de 
crestele cărunte ale valurilor. Radiotelegra­
fistul de boid Metiolkin ține permanent le­
gătura cu Islanda și Moscova.

Pe ocean apare o navă mare. Oricît de 
ciudat ar părea, ca nu se mișcă. Englezii 
ne explică că e o bază plutitoare cu radio- 
lar. Intr-adevăr, după ce zburăm deasupra 
acestui punct, ofițerul timonier Akimos or­
donă pilotului să facă o mică modificare 
in direcția de zbor.

Keflavik, 4 septembrie, 
ora 16,35

Ne apropiem de Islanda. Avionul coboa­
ră. Țărmul e jos. Mai departe se văd dea­
luri care se transformă treptat în munți. 
Aterizarea pe aeroportul Keflavik prezintă 
mari dificultăți: nu cunoaștem intrările; 
de pe sol se dau indicații radiotelegrafis­
tului, în cazul nostru lui „Vasili Vasilie- 
vici“ care, la rîndul lui. le comunică lui 
Bugaev. De altfel, calculele preliminare 
pentru aterizare au fost efectuate încă_ în 
timpul pregătirilor în vederea traversării.

La 16,35, ora Moscovei, am sosit la Ke­
flavik. Cu toate că în aceste ultime clipe am 
fost îngrijorat, am reușit totuși să admir 
peisajul unic, cu gheizerii caracteristici.

Am străbătut etapa de 1.960 kilometri în 
două ore și 35 de minute.

Cei dinții,- ne-au întîmpinat reporterii,

M O

Echipajul lui „Tu-104 A“ la capătul călăto riel sale victorioase
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dienii au reușit să stabilească legătura cu 
Goose-Bay, pe unde ultrascurte. Socotelile 
noastre s-au socotit a fi bune: timpul e fa­
vorabil. Gcose-Bay ne primește.

Goose-Bay, 5 septembrie, 
ora 1,30

In timp ce orologiul din turnul Spasski 
anunță moscoviților miezul nopții, avionul 
nostru se apropie în plină zi de țărmurile 
Canadei. Sub noi au apărut din nou nori 
plumburii. începem să coborîm, plutim prin­
tre nori și ne cufundăm într-o ceață de ne­
pătruns. Ne așteaptă o aterizare grea, mult 
mai neplăcută decît în Islanda : aerodro­
mul e înconjurat din toate părțile de înăl­
țimi cuprinse între 300 și l .000 de metri.

în sfîrșit, prin ceață se zărește o pădure 
de coniferi. Trebuie să aterizăm dintr-odată,
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pretutindeni prezenți. Se înșiruiseră da-a 
lungul pistei. îndreptînd spre noi obiec­
tivele aparatelor de fotografiat. La prima 
vedere puteau fi luați drept un șir de pis­
tolari care ar trage în avionul ce cobora.

Cerul era acoperit de nori, batea un vînt 
rece, pătrunzător, 
anei baze aeriene 
tre cei care ne-au 
și mulți ofițer'. O , 
făcut reprezentanții coloniei sovietice. Lingă 
aerodrom se adunase o mulțime pe care

Am aterizat pe teritoriul 
militare americane. Prin- 
ieșit în întîmpinare erau 
primire călduroasă ne-au

priveliște de neuitat: pe întinderea apei 
plutesc iceberguri. cu vtrfurile ca de peru­
zea, strălucind în soare.

Zburăm de-a lungul țărmurilor lipsite de 
viață ale Groenlandei. Munți și iar munți... 
De jur împrejur totul e mort, numai ghe­
țarii strălucesc sub razele soarelui. De sus 
priveliștea e magnifică, dar nu știu cum 
ni s-ar mai părea dacă ar trebui să 
aterizăm.

Ne îndepărtăm de Groenlanda în direcția 
sud-vest. Deodată, respirăm ușurați. Cana-
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avionului au apărut luminile orașului Bos­
ton. După puțin timp, începem să zărim un 
uriaș covor luminos: New York-ul. Ne a- 
flăm la 10.000 de metri înălțime. începem 
să coborîm. Vom ateriza pe aerodromul 
din Mac Guire. la 110 kilometri de New 
York.

Pe cînd făceam ultima rotire înain e 
aterizare, ni se comunică să continuin' Ji- 
nevra. Bugaev începe să-și piardă «ji- 
rea. Plouă. Pilotul american ne explică de 
ce sîntem reținuți : înaintea noastră trebuie 
să aterizeze un avion căruia i s-a defectat 
motorul.

Cu toate că era noapte și ploua, ca și 
în celelalte orașe, sosirea noastră a stîrnit 
și aici mare interes. Dintr-odată ne-am 
pomenit înconjurați de aproape 200 de co­
respondenți de presă. Nici nu puteam co­
borî din avion, căci ne orbea lumina celor 
cinci reflectoare și fulgerările „blitzurilor" 
îndreptate spre avionul nostru. Atunci, ne- 
văzînd altă scăpare, îmi scot aparatul de 
fotografiat, îl îndrept spre zidul de micro­
foane cate a înconjurat echipajul nostru și 
încep să răspund cu tot atîtea fulgerări. 
Se produce o scurtă învălmășeală printre 
reprezentanții presei și astfel reușesc să mă 
strecor pe pămînt.

Ne desparte de Moscova o distanță^ de 
9.000 de kilometri, pe care am străbătut-o 
în 13 ore și 29 minute de zbor.

Toată ziua de 6 septembrie am rezer- 
vat-o pentru vizitarea New York-ului. Am 
asistat ca oaspeți și la o ședință a Consi­
liului de Securitate. New York-ul, dominat 
de zgîrie norii gigantici, cu străzile înțe­
sate de automobile, fără nici un pic de 
verdeață, cu zgomotul copleșitor și îmbul­
zeala sa, ne-a apărut ca o îngrămădire me­
canică in care omul viu se pierde.

In octombrie vor începe la Was­
hington tratative între reprezentanții 
Departamentului de Stat și ambasa­
dorul sovietic în S.U.A. Ne găsim 
deci în fața unui început promițător, 
pentru că vechiul ți insistentul dezi­
derat sovietic de stabilire a unui sis­
tem permanent de contacte în toate 
domeniile a fost în cele din urmă 
considerat util și cată a păși pe ca­
lea punerii în practică.

Odiseea diplomatică a viitoarelor 
tratative este destul de lungă. Abia 
la 24 iunie și ca răspuns unor repe­
tate oferte sovietice de a se între­
prinde o apropiere în domeniul cul­
turii și tehnicii, guvernul Statelor 
Unite a propus printr-o notă înche­
ierea unui acord principial cu privire 
ia schimbul regulat de emisiuni ra­
diofonice și de televiziune, care să 
nu fie supuse cenzurii, și al căror 
scop ar fi transmiterea de informații 
și idei cu privire la evenimentele in­
ternaționale. Răspunzînd la 26 iulie, 
guvernul sovietic recunoștea folosul 
unui asemenea schimb, dar sublinia 
că el nu poate fi limitat la cadrul 
restrîns al propunerilor americane. 
Nota sovietică atrăgea atenția asupra 
piedicilor puse de autoritățile ame­
ricane vizitelor oamenilor de știință, 
tehnicienilor, sportivilor și turiștilor 
— printre altele și luarea amprente­
lor digitale. De aceea, guvernul so­
vietic propunea ca schimbul de emisi­
uni să fie examinat odată cu întregul 
complex al problemelor contactelor 
culturale dintre cele două țări, odată 
cu înlăturarea obstacolelor artificiale 
create de partea americană.

Memoriul din 16 august al Depar­
tamentului de Stat acceptă principial 
începerea tratativelor în problema 
dezvoltării contactelor și legăturilor 
dintre U.R.S.S. și S.U.A., dar neagă 
existența piedicilor și restricțiilor 
din partea americană. Se știe că rea­
litatea este cu totul alta, dar atunci 
cind se clădesc bazele viitorului este 
bine uneori să se treacă cu vederea 
tot ce a putut fi un obstacol în tre­
cut. De altfel, s-a anunțat recent po­
sibilitatea renunțării la luarea am­
prentelor digitale, măsură care jig­
nise ptnă și susceptibilitatea unor 
aliați nordatlantici ai S.U.A.

Animat de un spirit considerabil 
mai larg, memoriul sovietic din 12

american, le-ar permite să se cu­
noască mai bine unul pe altul și ar 
contribui la îmbunătățirea relațiilor 
dintre U.R.S.S. și S.U.A." Nu se 
poate ști de pe acum dacă Departa­
mentul de Stat va fi de acord să 
îmbrățișeze ansamblul domeniilor 
propuse de Uniunea Sovietică. Dar 
chiar numai un acord parțial ar fi 
de bun augur și ar arăta că lucrurile 
se îndreaptă pe calea cea justă. In 
tot cazul, nu se poate nega că ho- 
tărîrea Departamentului de Stat de a 
restabili legăturile cu U.R.S.S. con­
stituie un puternic indiciu că ideea 
unei apropieri își face tot mai mult 
loc în opinia publică americană și 
că aceasta va sfîrși prin a-și impune 
punctul său de vedere, care este al 
conviețuirii și colaborării pașnice.

Pentru lămurirea opiniei 
publice occidentale

In timpul unui scurt popas la Ke- 
flavik, A.A. Gromîko, șeful delegației 
sovietice la a 12-a sesiune a Adunării 
Generale a O.N.U., a răspuns intrebă-

rilor redactorului unui ziar islandez. 
Pentru cei care cunoaștem principiali­
tatea pozițiilor sovietice în marile 
probleme internaționale, răspunsurile 
ministrului de externe al U.R.S.S. nu 
constituie un punct de vedere nou. Ele 
afirmă doar cu mai multă tărie atitu­
dinea constantă întîlnită la atîtea 
conferințe internaționale, în declarații 
sau note diplomatice. Politica externă 
leninistă este unitară și neabătută de 
patruzeci de ani, promovînd chiar din 
momentul întemeierii noului stat sovie­
tic conviețuirea pașnică și colaborarea. 
Dar cititorii presei occidentale sau 
nordice nu au ocazia să cunoască 
poziția guvernului sovietic decît din 
știrile deformate ale unor agenții 
răuvoitoare. De aceea declarațiile lui 
N.S. Hrusciov făcute radio-televiziunii 
americane au produs o atît de puter­
nică senzație : opinia publică occiden­
tală venea pentru prima dată în con­
tact cu expunerea nealterată a unui 
punct de vedere nou pentru ea. De 
aceea și declarațiile făcute de A. A. 
Gromîko presei islandeze vor constitui 
pentru opinia publică a statelor nor­
dice o noutate bine venită.

Se știe că legăturile de solidaritate 
nordică sînt mai mult decît ceva pur 
sentimental. Ele îmbrățișează sectoare 
economice și culturale vaste. In do­
meniul politic însă, căile par a se des­
părți : state ca Suedia și Finlanda 
sînt neutre,Danemarca și Norvegia fac 
parte din N.A.T.O., Islanda e în bună 
parte o bază americană. In tot cazul 
ideea securității nordice și aceea a 
unui pact de neagresiune baltic pre­
ocupă tot mai mult în ultima vreme 
opinia publică nordică. In acest sens, 
declarația lui Gromîko că promovarea 
unei politici de pace de către țările 
nordice ar avea concursul Uniunii 
Sovietice „în scopul transformării 
Europei de nord într-o zonă de pace 
trainică “ nu va rămîne fără ecou în 
actualele împrejurări. De asemenea și 
politica de „nu mă privește, nu mă 
interesează", ironizată de Gromîko, și 
care s-a tradus uneori prin abținerea 
de la vot a unor puteri nordice în 
problemele discutate la O.N.U., va 
fi tot mai mult considerată, dată fiind 
creșterea interdependenței internaționa-

le și progresul tehnicii militare, ca 
o greșeală de optică politică. „Numai 
orbii — a spus Gromîko, referindu-se 
la planurile agresive privind Siria — 
nu văd că provocările, în deosebi cele 
militare, implică primejdia transfor­
mării unui foc mic intr-un mare in­
cendiu militar". E și acesta un răs­
puns la concepția „războaielor mici", 
propagată în ultimul timp de strategia 
britano-americană și care aleargă în 
căutarea adepților printre statele nor­
dice.

Dar răspunsurile ministrului de 
externe al U.R.S.S. îmbrățișează cîm- 
pul mult mai larg al preocupărilor 
sovietice în cadrul celei de a 12-a se­
siuni a Adunării Generale: el privește

II

încetarea neîntîrziată a exploziilor 
nucleare și termonucleare, dezarmarea, 
colaborarea între state independent 
de sistemele lor sociale și extinderea 
legăturilor internaționale; el se mai 
referă la apărarea luptei curajoase a 
poporului sirian și la condamnarea 
agresiunilor din Oman și Yemen. E 
un program cuprinzător, care corespun­
de preocupărilor acute ale opiniei 
publice internaționale și care va fi 
urmărit cu interes și simpatie de către 
toți cei preocupați de destinderea în­
cordării actuale.

deoarece o trecere repetată ar complica 
mult pilotarea la înălțimi mici și cu direc­
ții de acces grele. Schimbînd mereu direc­
ția și înălțimea, reușim să ieșim din nori, 
și în fața ochilor pilotului apare fîșia lată 
de beton...

Se înserează. De-a lungul aerodromului 
se înșiruie case standard de tip baracă, 
vopsite în culori mimetice. Pe platforma din 
fața postului de comandă s-a adunat toată 
populația bazei — ofițeri, femei, copii.

Comandamentul bazei aeriene s-a îngrijit 
de cină și de camere de dormit, presupu- 
nînd că un avion de transport cu reacție 
atît de greu nu poate zbura noaptea. Re­
fuzul nostru de a rămîne acolo peste noapte 
le pare canadienilor cu totul neobișnuit. Cu 
toate acestea s-au luat măsuri pentru ple­
carea noastră neîntîrziată. Conform planu­
lui, am rămas aici doar o oră șt jumătate. 
In acest timp, am reușit să luăm com­
bustibil suplimentar, să verificăm motoarele, 
să acordăm aparatele de radio pe noile frec­
vențe de pe traseul Goose-Bay-New York.

La două, >după ora Moscovei, au apă­
rut ca niște scîntei sub aripa avionului 
semnalele pentru startul nocturn. Avionul 
părăsește pămîntul Canadei. Făcînd un vi­
raj spre dreapta, ne-am îndepărtat în 
noapte...

Sîntem în stratosferă. Avionul este pilotat 
de Bugaev. Avem pe bord și trei ameri­
cani : Ranajer — pilot căpitan, Robinson
— radiofonist de bord și ofițerul timonier 
Dubson, care vorbește rusește. Numai Ra­
najer poartă uniformă, ceilalți sînt îmbră- 
câți civil.

După cinci minute, intrasem deja în nori, 
înaintăm spre sud-vest. Razele purpurii ale 
asfințitului luminează totul în jur într-o cu­
loare bizară. Stațiunile meteorologice indică 
furtună. Se întunecă. Pasagerii moscoviți, 
pentru care miezul nopții trecuse de mult, 
au ațipit. Spre stînga, pe fondul cerului 
întunecat, au apărut sclipirile aurorei bo­
reale.

Iată și furtuna. Mase giganticș de nori 
se ridică din ce în ce mai sus, îngrămădim 
du-se din toate părțile. Sîntem nevoiți să 
ne refugiem tot mai sus, pînă ajungem la 
13.300 de metri. Ne aflăm în stratosferă. 
Sub noi se zărește o mare incandescentă
— într-atît sînt de puternice descărcările 
electrice.

— Puteți urca și mai sus ? — îl întrebă 
căpitanul Ranajer pe Bugaev.

— Și mai susj1 Sigur că putem. Poftim 1
— Nu, nu, lăsați I — se grăbește să-l 

oprească americanul pe Bugaev, care pu­
sese mîna pe maneta de gaze.

Abia reușim să ocolim un sector unde 
se dezlănfuise furtuna, că în față ne apa­
re un altul. Sub noi domnește infernul dez­
lănțuit, iar deasupra noastră licăresc ste­
lele palide și razele reci ale lunii.

New York, 7 septembrie, 
ora 13,30

După un scurt popas în metropola ame­
ricană, ne-am luat iarăși zborul spre pa­
trie, pe aceeași rută. La ora 13.30 — ora 
Moscovei, decolăm de pe aerodromul Mac 
Guire.

...Ne aflăm deasupra oceanului. Aeronava 
este condusă de Orloveț. La bord se află 
doi pasageri vîrstnici și doi copii. După o 
oră părăsim Statele Unite și ieșim în lar­
gul mării. Vizibilitatea este foarte bună. 
Sub aripă se vede o întindere albastră ne­
mărginită. Vîntul e favorabil și înaintăm 
cu peste 1.000 de kilometri pe oră.

In dreapta zăresc un bombardier ame­
rican cu reacție, cvadrimotor. Nici aici nu 
am scăpat de însoțitori l L-a observat și 
echipajul. Pilotul mărește puțin turația, 
ceea ce face ca „însoțitorul" nostru să ră- 
mînă mult în urmă deși, după felul cum 
își forțează turbinele, se vede bine că zboa­
ră cu viteza maximă.

La ora 16 și 15 minute aterizăm din nou 
pe aerodromul Goose-Bay. La întoarcere 
am parcurs distanța într-un timp mai scurt 
cu o oră. Viteza medie de zbor pe această 
distanță a fost de 1.070 km. pe oră.

Mi se ordonă să pilotez avionul pînă 
în Islanda. Primesc permisiunea de deco­
lare, după care arunc o ultimă privire pes­
te aparate, măresc numărul turațiilor, și 
dau drumul frînelor. înaintăm fulgerător 
pe pista de decolare. Trag manșa spre 
mine și iată-ne în aer. Printr-un viraj spre 
stînga așez avionul pe „direcția 90". Cu­
nosc foarte bine această direcție: pe vre­
mea cînd zburam în spatele frontului nem­
țesc spre centrele de partizani ruși „di­
recția 90“ însemna întotdeauna că ne-am 
îndeplinit misiunea și ne îndreptăm spre 
bază.

Sîntem la înălțimea de 10.500 m. deasuj 
pra Oceanului Atlantic, care e ascuns de 
straturi de nori. Avem, ca și la început, 
vînt favorabil. Printre nori se zăresc pen­
tru o clipită contururile cunoscute ale ice- 
bergurilor. Țărmurile Gtoenlandei sînt^aco- 
perite de ceață.

In Islanda, vremea este destul de bună, 
încep să cobor și să mă pregătesc pen­
tru aterizare. Iată-ne pe aerodromul dintru aterizare. Iată-ne pe aerodromul 
Keflavik.

După un popas de o oră și jumătate. O: 
loveț înalță din nou avionul în aer. Se 
serează. La Londra am ajuns noaptea. Aici 
am stat, iarăși trei ore și 45 de minute, aș- 
tcptînd să se amelioreze timpul la Mosco­
va, care era înconjurată de o perdea dea­
să de ceață. De astă dată avem la bord 
18 pasageri. în sfîrșit, decolăm, îndreptîn- 
du-ne spre casă.

în

Cronicar

New York, 5 septembrie, 
ora 5,43

Moscova, 8 septembrie, 
ora 9,10

Norii se destramă treptat, dar pămîntul 
încă nu se zărește. Echipajul stabilește po­
ziția avienului : curînd ajungem. Sub aripa

Iată-ne ajunși. Aterizăm la ora 9 șl 10 
minute. Soarele strălucește puternic, salu- 
tînd parcă 
natal, Cît 
acasă I

In total 
în răstimp 
de zbor.

Traseul Mo'scova-New York a fost des­
chis pentru avioanele cu reacției Aviația 
civilă sovietică a înscris în istoria sa o 
nouă pagină strălucită...

Acasă ne aștepta o nouă veste îmbucu­
rătoare : în timp ce noi zburam spre S.U.A., 
tovarășii noștri din Moscova au stabilit 
două recorduri mondiale ridicînd cu avio­
nul „Tu-104“ i 
de tone la înălțimea 
Iată încă o victorie I

întoarcerea noastră pe pămîntul 
de plăcut. este să te înapoiezi

am parcurs 18.000 de kilometri, 
de 24 de ore și 36 de .ținute

o încărcătură de peste 20 
i de 11.200 de metri.

P.
aviator,- Erou

Mihailov
al Uniunii Sovietice
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